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Susret Bačić-Petir u Beški

Predsjednik Hrvatskog Nacionalnog Vijeća Slaven 
Bačić i član izvršnog odbora Ivan Ušumović sas-
tali su se jučer u Beški sa hrvatskom zastupnicom u 
Europskom parlamentu Marijanom Petir prilikom 
njene službene posjete Hrvatima iz Srijema. Nakon 
obilaska katoličke crkve u izgradnji u selu Maradik 
i zajedničke mise u Beški, upriličen je sastanak sa 
hrvatskim udrugama iz Srijema te se raspravljalo o 
problemima sa kojima se susreću Hrvati u Vojvodini 
i njihovim mogućim rješenjima.

***

Udruga bunjevačkih Hrvata “Dužijanca” i Hrvatski 
kulturni centar “Bunjevačko kolo”, u suradnji s Grad-
skim muzejom, priredili su izložbu pod nazivom “S 
Božjom pomoći”, koja je postavljena u Suvenirnici u 
prizemlju Gradske kuće.
Teme izložbe su: “Katoličko divojačko društvo i 
Dužijanca” i “Bunjevačka tradicijska obuća”.
Izloženi su dokumenti i fotografije iz arhive 
Katoličkog divojačkog društva, koje do sada javnost 
nije imala prilike vidjeti. To su zapisi koji datiraju 
iz razdoblja djelovanja društva, poput Pravilnika 
društva, izvješća i zapisnika sa sastanaka, u ko-
jima je prepoznat etnokulturni i vjerski identitet 
bunjevačkih Hrvata.
Bunjevačka narodna nošnja zauzima istaknuto mjes-
to u tradiciji i kulturi bunjevačkih Hrvata. U sklopu 
ove teme, izložena je tradicijska obuća, kao neizos-
tavni dio odijevanja. Izložba se može pogledati do 
10. kolovoza.

***

U povodu obilježavanja 125 godina od osnutka, 
Gradska knjižnica Subotica raspisuje natječaj za novi 
vizualni identitet – logo ustanove. Rok za predaju 
idejnih rješenja je 5. rujna.
Zainteresirani mogu konkurirati s najviše tri prijed-
loga za idejno rješenje, koje može biti tekstualno, 
vizualno ili kombinirano, a uvjet za sudjelovanje na 
natječaju je da prijedlozi u sebi sadrže jedan od sim-
bola zgrade – čuvene atlase kipara Edea Telcsa.
Prijedloge idejnih rješenja slati na adrese Gradske 
knjižnice Subotica, putem e–maila: subiblioteka@
gmail.com ili poštom u elektroničkoj i tiskanoj formi.

***

Tijekom jučerašnje večeri, naselje Palić je pogodi-
lo jako nevrijeme praćeno grmljavinom, kišom i 
snažnim vjetrom koji je izvaljivao drveće iz zemlje, 
dok su se na jezeru prevrtala plovila.
Članovi Jedriličarskog kluba “Palić” koji su se u to 
momentu zatekli uz obalu jezera pokušavali su na 
razne načine spasiti brodove, čamce i druga plovila 
koja su bila usidrena u lokalnoj marini, ali i daske za 
jedrenje koje su bile postavljene na obali.
U isto vrijeme osim grmljavine i na momente 
pojačane kiše i vjetra u Subotici nije bilo većih ne-
prilika i nisu zabilježene veće štete na objektima i 
pokretnoj imovini.

CrOnline 04.08.2015. godine
Radna skupina za izradu prijedloga Akci-
jskog plana

Treći sastanak posebne Radne skupine za izradu 
prijedloga Akcijskog plana za ostvarivanje prava na-
cionalnih manjina održan je proteklog tjedna u Beo-
gradu. Posebna Radna skupina formirana je u ožujku 
ove godine, a čine je predstavnici nekoliko nacion-
alnih vijeća, među kojima i Hrvatsko nacionalno 
vijeće. Na drugom sastanku, održanom u travnju, 
utvrđene su teme koje bi trebale biti obuhvaćene Ak-
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cijskim planom. Predstavnicima nacionalnih vijeća 
ponuđen je tekst na koji su mogli dati primjedbe i 
tako preuređeni tekst bio je osnova za rad na protek-
lom sastanku.
Na njemu je sudjelovao i predsjednik Hrvatskog na-
cionalnog vijeća, dr. Slaven Bačić.
U pogledu obrazovanja predstavnici manjina su 
tražili da se olakša dostupnost udžbenicima njihovo 
efikasno proračunsko financiranje. Također su insi-
stirali da se očuvaju postojeći radijski program na 
manjinskim jezicima, na lokalnoj razini, kao i njiho-
vo izravno financiranje i iz lokalnih proračuna, što je 
inače mogućnost koju spominju posljednji izvještaji 
eksperata Europske komisije o primjeni Okvirne 
konvencije, kao i putem natječaja.
Ono što je, prema riječima dr. Bačića, nažalost 
ponovno došlo do izražaja, jeste da je sastanak bio 
apsolutno nepripremljen, što je, kako kaže, posljedi-
ca vrlo nevoljnog i formalističkog odnosa vlasti pre-
ma manjinskim pitanjima.

***

Predstavnici zajednica Hrvata iz 25 zemalja svijeta 
okupili su se koncem proteklog tjedna u Zagrebu na 
redovitom godišnjem sastanku Hrvatskog svjetskog 
kongresa, organizacije koja posljednjih dvadeset go-
dina radi na međusobnom povezivanju Hrvata, hr-
vatskih udruga i ustanova izvan Domovine kao i s 
Domovinom Hrvatskom.
Hrvatsko državljanstvo moralo bi se dobivati mnogo 
brže, a model tome bi mogao biti kako to rade po-
jedine države u regiji, istaknuo je pored ostalog Petar 
Kuntić, član Izvršnog odbora Hrvatskog svjetskog 
kongresa. On je na redovitom godišnjem sastanku 
ove institucije, uz predstavnika Hrvatskog nacional-
nog vijeća Darka Sarića Lukendića, predstavljao hr-
vatsku zajednicu u Srbiji.
55 izaslanika iz gotovo svih zemalja u kojima živi 
hrvatska dijaspora, podsjetilo je da se oni osjećaju 
Hrvatima, te su izrazili želju da ih se ozbiljno tretira.

***

Republika Hrvatska obilježava vojnom paradom u 
Zagrebu 20. godišnjicu akcije pod nazivom “Oluja”. 
Kroz Zagreb će prodefilirati preko 3.500 sudionika 
vojne parade, od toga najviše pripadnika Hrvatske 
vojske i više od 300 borbenih i neborbenih vozila 
i tehnike, 20–tak zrakoplova, dok će se u Bračkom 
kanalu postrojiti i Hrvatska ratna mornarica.
Parada započinje u 18 sati, a hrvatsko Ministarstvo 
obrane priopćilo je da su se vojnom mimohodu od 

pozvanih 15–tak država, uglavnom članica NATO–
a, odazvale gotovo sve, kao i da je veliki odziv diplo-
matskog i vojno–diplomatskog kora.

***

U Srbiji je sutra Dan žalosti povodom obilježavanja 
Dana sjećanja na stradale u akciji Oluja. Točno u 
podne oglasit će se zvona na svim crkvama Srpske 
pravoslavne crkve i sirene sa signalom za prestanak 
opasnosti, čime će biti označen minutu šutnje za 
žrtve ratova od 1991. do 1995. godine.
Ministarstvo kulture i informiranja pozvalo je 
medijske kuće da se striktno pridržavaju obveza o 
obilježavanju Dana žalosti, koje su jasno definirane 
zakonskim odredbama.
Pružatelji medijskih uloga dužni su svoje program-
ske sheme detaljno prilagode obilježavanju Dana 
žalosti, uključujući i emisije namijenjene inozem-
stvu, kao i da emitiraju prikladnu glazbu i emisije, 
umjesto humorističkih, zabavnih, folklornih i drugih 
sadržaja sa zabavnom i narodnom glazbom.

***

Mještani Bačkog Brijega su u želji da urade konk-
retne aktivnosti za svoje mjesto kontaktirali Udru-
gu građana “Sombor za sve”, koje svoje djelovanje 
realizira prije svega kroz aktivan odnos sa svim 
građanima našeg grada i naseljnih mjesta. Nakon 
nekoliko razgovora koji su održani u ovom selu kraj 
Sombora, definirane su osnovinim oblasti koje su 
značajne za ovo pogranično mjesto, a to je prije sve-
ga poljoprivreda i unapređenje uvjeta za rad u ovoj 
veoma značajnoj grani. Također istaknuta je i želja 
za osnivanjem društva koje bi realiziralo aktivnosti 
u Bačkom Bregu po ugledu na dobre primjere prakse 
Monoštru, Lemešu i drugim mjestima. Za početak 
ove dobre saradanje sa mještanima Bačkog Brijega, 
UG ” Sombor za sve ” je pomoglo da se ugradi jedan 
klima uređaj u velikoj sali Doma kulture u Bačkom 
Brijegu.

***

Veslački Hrvatsko kulturno-umjetničkog društva 
“Vladimir Nazor” iz Sombora “Salašari somborski” 
sudjelovat će od četvrtog do osmog kolovoza u Hr-
vatskoj na neretvanskom Maratana lađa, koji se vesla 
od Metkovića do Ploča u dužini od 22,5 kilometara.
Maraton lađa je amatersko sportsko natjecanje u 
utrci lađa, autohtonih plovila u dolini Neretve. Cilj 
mratona je očuvanje i stare izvorne neretvanske lađe.
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Somborski veslači, koji su sudionici ovog veslačkog 
maratona od 2011. godine, bit će jedan od 42. 
momčadi i osim veslača iz Bosne i Hercegovine jedi-
na ekipa izvan Hrvatske koja će se natjecati za štit 
kneza Domagoja.

Somborci se nadaju plasmanu među prvih 20 ekipa 
i kažu da su ova očekivanja realna, jer su ove godine 
na somborskim kanalima trenirali na pravoj ner-
etvanskoj lađi, koju su odobili zahvaljujući Pokrajin-
skom sekretarijatu za privredu, zapošljavanje i ravno-
pravnost spolova. 

CrOnline 05.08.2015. godine
Završna proslava 104. Dužijance

Završna proslava 104. Dužijance, koju drugu god-
inu za redom organizira Udruga bunjevačkih Hrvata 
“Dužijanca”, počinje književnom večeri u ćetvrtak 6. 
kolovoza u HKC “Bunjevačko kolo” od 19 sati. Ona 
će biti posvećena 25. obljetnici djelovanja Katoličkog 
društva za kulturu, povijest i duhovnost “Ivan 
Antunović”. Tom prigodom će biti objavljeno tko su 
najbolji aranžeri izloga prema ocjeni povjerenstva.
Izložba rukotvorina će na gradskom trgu biti postav-
ljena od petka ujutro do nedjelje navečer.

***

Hrvatska predsjednica Kolinda Grabar Kitarović sas-
tat će se u Zagrebu s predstavnicima hrvatske man-
jinske zajednice u Srbiji, kaže predsjednik Demokrat-
skog saveza Hrvata u Vojvodini Petar Kuntić. Datum 
susreta još nije poznat, ali je izvjesnost ovoga susreta 
neupitna, rekao je Kuntić.

***

Povjerenik za informacije od javnog značaja i zaštitu 
podataka o ličnosti Rodoljub Šabić priopćio je kako 
odredba zakona o upisu podataka o nacionalnoj 
pripadnosti u Registar zaposlenih, izabranih, imeno-
vanih, postavljenih i angažiranih osoba kod korisni-
ka javnih sredstava ne može podrazumijevati obvezu 
zaposlenih u javnom sektoru da se izjašnjavaju o na-
cionalnoj pripadnosti, i da to može biti samo “fakul-
tativno, ukoliko oni to žele.”
Šabić je u priopćenju podsjetio da Ustav predviđa da 
nitko nije dužan izjašnjavati se o svojoj nacionalnoj 
pripadnosti, kao i da je za prinuđivanje nekog da se 
izjasni o nacionalnoj ili etničkoj pripadnosti kazne-
no djelo, s mogućom kaznom zatvora do tri godine.

***

Predstavnici studenata beogradskog sveučilišta 
okupili su se jučer ispred veleposlanstva Republike 
Hrvatske u Beogradu kako bi akcijom “Studenti 
pamte” izrazili negodovanje zbog proslave Oluje u 
Hrvatskoj.
Predstavnici studenata napisali su pismo u kojem 
izražavaju negodovanje zbog proslave Oluje u Hr-
vatskoj, a koje su namjeravali predati veleposlaniku 
Gordanu Markotiću.

***

Na Ljetnjoj pozornici na Paliću 7. kolovoza održat 
će se predstava poznatog glumca Andrije Miloševića 
pod nazivom Zlatni lančić od bižuterije. Karte 
možete kupiti u pretprodaji u Bulevar kafeu, a cijena 
ulaznice je 600 dinara.

CrOnline 06.08.2015. godine
Incident u režiji Vojislava Šešelja u Beo-
gradu

Lider radikala Vojislav Šešelj zapalio je jučer hrvat-
sku zastavu ispred veleposlanstva Republike Hrvat-
ske u Beogradu povodom godišnjice „Oluje”.
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Skupu je prisustvovalo oko 100 pristalica Srpske radi-
kalne stranke. Osim incidenta s paljenjem zastave, 
došlo je i do manjeg koškanja sa policijom.
Pristalice SRS su na početku protesta pokušale probi-
ti kordon policije i prići bliže zgradi Veleposlanstva, 
ali im pripadnici MUP-a to nisu dozvolili.
Masa je uzvikivala uvredljive poruke usmjerene pro-
tiv premijera i nosila obilježja SRS i fotografije Vojis-
lava Šešelja. S razglasa se čula pjesma „Sprem’te se, 
sprem’te, četnici”, vijorile su se zastave, a okupljeni su 
uglas pjevali.
Kako prenosi TV „N1“, policija je zatim zatvorila 
ulicu i skup „pomjerila“ na određenu udaljenost od 
diplomatskog predstavništva Republike Hrvatske.

***

Grad Sombor je na temelju rješenja Ministarstva 
trgovine, turizma i telekomunikacija, a po inicij-
ativi i prijedlogu Službe za turizam Gradske uprave 
grada Sombora ispunio sve uvjete za III kategoriju 
turističkog mjesta. Ova kategorizacija podrazumi-
jeva postojanje i potpuno funkcioniranje određene 
razine turističke ponude u gradu, izgrađenost kapac-
iteta turističkih ustanova, kao i razvijenu infrastruk-
turu koja zadovoljava potrebe turista koji dolaze u 
grad Sombor. Dostizanje III kategorije turističkog 
mjesta će utjecati i na bolje pozicioniranje Sombo-
ra na turističkoj karti regije i na taj način pozitivno 
utjecati na investicije u oblasti turizma, navodi se u 
priopćenju Gradske uprave.

***

VIII. Etno kamp Hrvatske čitaonice za učenike 
osnovnoškolske dobi bit će održan od 24. do 28. 
kolovoza. Kao i prijašnjih godina, planiran je jed-
nodnevni izlet te rad s djecom u brojnim radioni-
cama (dramska, recitatorska, glazbeno – folklorna, 
kreativno – manuelna…), koje će realizirati obučeni 
radioničari u popodnevnim satima.Posljednjeg, 
petog dana djeca će prirediti prodajnu izložbu svojih 
uradaka te završnu priredbu na kojoj će pokazati što 
su naučila u kampu.
Cijena petodnevnog boravka u kampu je 1.000 di-
nara. Prijave se primaju do 20. kolovoza na telefon 
069 101 70 90 ili na e–mail: bernadica@gmail.com

***

Iz Javnog komunalnog poduzeća “Vodovod i kanali-
zacija” priopćeno je da je zbog izgradnje Kolektora II, 
do 15. kolovoza zatvoren promet na potezu između 

ulica Marka Oreškovića i Delničke, nakon čega sli-
jedi zatvaranje Strossmayerove ulice, a obavljat će se 
i radovi u Ulici Maksima Gorkog, koji trebaju biti 
okončani do 1. rujna.Stoga se u drugoj polovici kolo-
voza očekuje veliko opterećenje prometa u ulicama 
Zmaj Jovina i Đure Đakovića.Za promet je zatvorena 
i Vareška ulica, na potezu od Bajskog puta do Ulice 
Stevana Filipovića, kao i Bajski put, na potezu od 
Vareške do ulice Marka Marulića, a radovi će trajati 
do 15. rujna.

***

Tretmani protiv ličinki i odraslih komaraca sa zem-
lje i iz zraka na području Grada Subotica obavljat će 
se do 9. kolovoza, priopćila je novosadska “Cikloni-
zacija”. Upozoravaju se pčelari da je preparat toksičan 
za pčele, te da košnice zatvore ili uklone najmanje 
pet kilometara od mjesta tretiranja, a djelovanje pre-
parata traje tri dana.

***

U kinu “Eurocinema” na Otvorenom sveučilištu se 
do srijede, 12. kolovoza, od 17 sati, prikazuje 3D pro-
jekcija američkog animiranog filma sinkroniziranog 
na srpski jezik “Malci”.
Od četvrtka do srijede, 6. i 12. kolovoza, od 19 sati, 
u ovom će kinu igrati američki romantični film ‘Gra-
dovi na papiru’, a od 21 sat američki akcijskim film 
“Fantastična četvorka”.

CrOnline 07.08.2015. godine
11. “Bodrog fest”

U petak i subotu Monoštor bit će domaćin 11. 
“Bodrog fest”, turističke manifestacije koja ima za 
cilj promoviranje potencijala Gornjeg Podunavlja i 
tradicije ljudi koji u tu žive.
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Prvog festivalskog dana od 19 časova bit će organ-
iziran “Bodroški kotlić”- natjecanje u kuhanju ribljeg 
paprikaša, uz glazbu tamburaša.
U subotu , manifestacija počinje ujutro u 10 sati s 
programom za djecu, a nakon toga slijedi interaktiv-
na izložba “Karavan za živi Dunav”, izložba fotografi-
ja, crteža, svečano otvaranje, fijakerijada, kulturno-
umjetnički programi, klasični program u crkvi i 
nastup KUD-ova. Od 20 časova prisutne će zabavl-
jati Dušan Svilar, a predviđen je i program za mlade 
“Bodrog by night”, koji će biti održan na platou is-
pred Knjižnice. Nakon Afternoon Funky & Dub Ses-
sion zabave koja počinje u 18 sati, od 21 nastupaju 
“Bitange” Apatin, “Čahura” Sombor i “Jeunsy” Novi 
Sad. Dva sata iza ponoći, vrijeme je predviđeno za 
Drum ‘n’ Bass after party by Lewangz.
Tijekom cijelog dana u centru sela biće postavljeni 
štandovi s domaćim i proizvodima starih zanata, 
kolačima, vinima, rakijom …, a u svim lokalima 
služiće se tradicionalna Monoštorski jela.
Organizator manifestacije je Mjesna zajednica 
Monoštora, u suradnji sa Monoštorskim udrugama 
građana, a uz potporu Grada Sombora i Turističke 
organizacije grada Sombora.

***

Izvori povezani s militantima tvrde kako su džihadisti 
ubili Tomislava Salopeka, 30-godišnjeg Hrvata koji je 
radio za francusku tvrtku CGG Ardiseis, piše Index.
hr, pozivajući se na sajt newsday247.
Navodno su se pojavile i fotografije obezglavljenog 
Salopeka, ali njihova autentičnost još nije potvrđena.
Ove informacije još uvijek, međutim, nije potvrdio 
nijedan službeni izvor, kao ni vodeći svjetski mediji, 
zbog čega je autentičnost izvještaja još uvijek pod 
sumnjom.
Prva potpredsjednica Vlade Hrvatske i ministrica 
vanjskih i europskih poslova Vesna Pusić, nakon 
niza obavljenih razgovora, između ostalih i s egipat-
skim ministrom vanjskih poslova poslova, vratila se 
u petak kasno navečer u Hrvatsku, priopćeno je iz 
Ministarstva vanjskih i europskih poslova.
“Hrvatska vlada i Ministarstvo nastavljaju raditi na 
rješavanju slučaja otetog hrvatskog državljanina, 
ali zbog osjetljivosti situacije, u ovom trenutku ne 
možemo otkrivati detaljnije informacije”, kaže se u 
priopćenju koje prenosi Hina.
Salopekova supruga otputovala je u Kairo zajedno s 
ministricom Pusić, koja u suradnji s egipatskom vla-
dom nastoji pomoći u oslobađanju.
Otac otetog Tomislava Zlatko Salopek pozvao je 
otmičare da oslobode njegovog sina.

“ Pozivam ljude koji drže moga sina da ga vrate 
obitelji, jer njegov motiv da ode u njihovu zemlju 
bio je isključivo kako bi zaradio kruh za svoju djecu 
i ništa drugo” kazao je Salopek u obiteljskoj kući u 
Vrpolju.
On je potvrdio da se za pomoć obratio i francuskim 
vlastima s obzirom na to da njegov sin radi za tvrtku 
iz te zemlje.

***

Katoličko društvo za kulturu, povijest i duhovnost 
„Ivan Antunović“ postoji već dvadeset i pet go-
dina. Dekret o osnutku Instituta „Ivan Antunović“ 
potpisao je pokojni subotički biskup msgr. Matija 
Zvekanović 20. studenoga 1988., a potvrdio ga je 
današnji biskup msgr. dr. Ivan Pénzes. Kasnije, 1997. 
godine, promijenjen je naziv u Katolički institut za 
kulturu, povijest i duhovnost „Ivan Antunović“. Na 
skupštini koja je održana 25. lipnja 2013. godine, 
kada je, između ostaloga, usvojen novi Statut i izabra-
no vodstvo Društva, došlo je do ponovne promjene u 
imenu, tako da ono danas glasi Katoličko društvo za 
kulturu, povijest i duhovnost „Ivan Antunović“.
„Išlo se na promjenu imena iz dva razloga. Na-
ziv ‘institut’ asocira na jednu, prvotno, znanstvenu 
ustanovu što ‘Ivan Antunović’ nije. Vjerujem da je u 
početku to i bila jedna od nakana, ali se ono kasnije 
nije razvilo u instituciju znanstvenog karaktera. Na 
neki način, ‘društvo’ više odgovara realnosti onoga 
što udruga zapravo jest. Nadalje, drugi razlog, koji 
jednim dijelom govori i o ulozi udruge u budućnosti, 
jest taj, da je nakana Društva okupljanje zauzetih 
vjernika laika, po različitim profesijama, koji bi se 
svaki na svome području zauzimali za promicanje 
kršćanskih vrijednosti u društvu u kojem živimo. To 
je novost u definiranju ciljeva i djelatnosti Društva, 
uz već postojeći cilj radi kojeg je i osnovano, odnos-
no, očuvanje kulturne, povijesne i crkvene baštine 
Hrvata u Bačkoj“, objašnjava za Hrvatsku riječ tajnik 
udruge vlč. dr. Ivica Ivanković Radak.
Društvo trenutno ima 83 redovita člana. „Važno je 
istaknuti da se ovog proljeća, kada je bio izdan pro-
glas za učlanjenje novih članova, prijavilo čak 30 
osoba. Aktualni broj redovitih članova, međutim, 
vjerojatno će se smanjiti, jer svi stari članovi koji se 
nisu odazvali niti na jedan od pisanih dopisa koji im 
je bio upućen, niti komentarom na Nacrt statuta, niti 
su se pojavili na skupštini, niti su se uredno ispričali, 
time su zapravo iskazali svoj stav da ne žele više biti 
članovi Društva. Naime, u pisanom dopisu je to svi-
ma dano na znanje, da će uslijed takvog postupanja 
zapravo biti brisani iz redovitog članstva. Koristim 

5



stoga još jednom ovu prigodu, da upozorim staro 
članstvo koje nije niti jednim pisanim tragom odgo-
vorilo na dopise i pozive, ili izrazilo svoju želju da i 
dalje budu članovi, kako će biti brisani iz redovitog 
članstva na temelju odluke Vijeća«, kaže Ivanković 
Radak.
On napominje kako prema članku 9 Statuta udruge 
novim članovima Društva mogu postati pripadnici 
katoličke vjeroispovijesti, tj. svećenici, redovnici i 
laici koji žive na području Subotičke biskupije, a pos-
jeduju znanje, sposobnosti i kvalitete za unapređenje 
djelatnosti Društva, ali jednako tako i osobe koje žive 
izvan područja Subotičke biskupije, a porijeklom su s 
područja biskupije i na osobit su način vezani za kul-
turni, povijesni i duhovni život i rad Hrvata u Bačkoj, 
kao i za djelatnost Društva. Ovim se, kako dodaje, 
u izvjesnoj mjeri proširila mogućnost učlanjenja, 
jer nije rezervirana isključivo za osobe koje žive na 
području Subotičke biskupije.
Ove godine navršava se 125 godina od smrti biskupa 
Ivana Antunovića i 25 godina od osnutka Instituta, 
odnosno Društva koje nosi njegovo ime.Ivanković 
Radak ističe kako navedene obljetnice u čovjeku 
pobuđuju očekivanja o velikim proslavama i nji-
hovim obilježavanjima, no, za sada konkretnih pro-
grama na tako visokoj razini nema.
„Naime, nakon izvjesnog perioda relativnog zatišja u 
djelovanju Društva, pristupilo se izradi novoga Stat-
uta i izboru nositelja dužnosti, kako bi se korak po 
korak moglo pristupiti daljnjem sustavnijem radu. 
Između ostaloga, kada govorimo o Društvu, riječ je 
o jednoj od najstarijih udruga na našim područjima 
koja je vezana uz život i djelovanje bačkih Hrvata. 
Kroz protekli period Društvo je ostvarilo zapažene 
rezultate i otvorilo mnoga područja na kojima su se 
pojavile nove mogućnosti za djelovanje. Ponajprije, 
smatram da valja početi od aktivnosti kojima se 
Društvo već bavi, valja ih i dalje podržavati, obogatiti 
novim sadržajima“, kaže Ivanković Radak.
Među prvim događajima održana je književna večer 
u okviru Dužijance, posvećena liku i djelu Ivana 
Antunovića, i to kroz prezentaciju doktorskog rada 
koji je msgr. Andrija Anišić ovog proljeća obranio 
na Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Zagrebu. 
To je prvi znanstveni rad ove vrste posvećen bisku-
pu Antunoviću, kojeg u udruzi smatraju vrijednim i 
kvalitetnim doprinosom.
Nadalje, u Kalači je nedavno otvorena izložba pri-
godom obljetnice smrti biskupa Antunovića koja 
traje do konca listopada. Tim povodom udruga će 
organizirati malo studijsko putovanje svih članova 
Društva, koje bi za cilj imalo upoznavanje života 
biskupa Antunovića, i to posjećujući mjesta u kojima 

je on živio i djelovao.
Na kraju razgovora Ivicu Ivankovića Radaka pitali 
smo kako vidi poziciju i ulogu Društva „Ivan 
Antunović“ na kulturnoj sceni vojvođanskih Hrvata:
„Kako sam već spomenuo, Društvo je jedna od na-
jstarijih aktivnih udruga na našim područjima, koje 
su vezane uz djelovanje bačkih Hrvata. Iz toga razlo-
ga u svojim počecima ono je imalo prilično široko 
definiran djelokrug svojih ciljeva. Danas, kada pos-
toji mnoštvo drugih udruga sličnih zadaća, često 
dolazi do neizbježnih preklapanja, koje, međutim, ne 
bih vidio kao opasnost, nego naprotiv kao priliku za 
suradnju. Tako je nešto, smatram, potrebno i korisno 
za kulturnu scenu Hrvata koji žive na ovom i širem 
području“.

***

Novi broj tjednika ‘Hrvatska riječ’, koji izlazi u petak, 
7. kolovoza, piše o porukama vezanim za 20. obljet-
nicu Oluje, posjetu europarlamentarke Marijane Pe-
tir Hrvatima u Srijemu, te manifestaciji Trojni sus-
retu u Bezdanu.
Možete pročitati i reportažu o Moroviću, mjestu u 
šidskoj općini. Saznajte kako su protekle dužijance 
u Đurđinu i Mirgešu, te kako je sličan žetveni običaj 
obilježen u Beregu.
U intervjuu za tjednik govori mr. sc. Darko Vuković, 
grafički dizajner.
Uobičajeno, tu su i stranice ‘Širom Vojvodine’, na 
kojima možete saznati više i o drugim zbivanjima iz 
života ovdašnjih Hrvata.
Novine iz života vojvođanskih Hrvata možete pratiti 
i na internetskoj stranici www.hrvatskarijec.rs te fa-
cebook i twitter profilu tjednika

***

Proslava Dužijance, počinje u petak danas u pred-
vorju Gradske kuće, gdje će do 19 sati biti otvorena 
izložba radova od slame nastalih na sazivu kolonije 
slamarki u Tavankutu.
Na gradskom trgu s početkom od 20 sati, održava se 
Tamburaška večer, u okviru koje će biti predstavljeni 
bandaš i bandašica, izabrani pratioci, te proglašen 
najljepši izlog.
U subotu od 18 sati je Svečana Večernja u katedra-
li–bazilici svete Terezije Avilske, u 19 bit će položeni 
vijenci od žita na spomenik Risaru i spomen–bis-
tu Blaška Rajića, a u 20 sati su na gradskom trgu 
Skupština risara i nastup folklornih ansambala.
U nedjelju je središnja proslava “Dužijance 2015”. Od 
8,45 sati, u crkvi svetog Roka obavit će se blagoslov 
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i ispraćaj bandaša i bandašice, od 9 do 10 sati je po-
vorka do katedrale sv. Terezije Avilske, gdje u 10 sati 
počinje svečano euharistijsko slavlje. U 11 i 30 kreće 
svečana povorka kroz grad do gradsko trga, gdje će 
se gradonačelniku predati kruh od novog žita. U 18 
sati planiran je posjet grobu Blaška Rajića na Ker-
skom groblju, a u 20 sati na gradskom trgu počinje 
Bandašicino kolo.

***

Najava događaja, manifestacija i repertoara

10.08. – 12.08.2015.
Animirani film ” MALCI”, kino ”Eurocinema”, s 
početkom od 17 sati.
Film ” GRADOVI NA PAPIRU”, kino ”Eurocinema”, 
s početkom od 19 sati.
Film ”FANTASTIC 4”, kino ”Eurocinema”, s 
početkom od 21 sat.

11.08.2015. godine
Ulična manifestacija ”Beyond the (panonian) ” u or-
ganizaciji Ureda za mlade Subotica, Trg Slobode, s 
početkom od 18 sati.

12.08.2015. godine
Urlik na megafonu, park Ferenca Rajhla, s početkom 
od 20 sati.
Dan mladih, park Ferenca Rajhla, s početkom od 18 
sati.

13.08.2015. godine
Animirani film ”PONYO” i razgovor o japanskoj 
kulturi, artkino Aleksandar Lifka, s početkom od 18 
sati.
Program sreće, u organizaciji Art of living, MZ 
Kertvaroš, Marije Vojnić Tošinice 14, s početkom od 
18 sati.

13.08. – 16.08.2015. godine
Film”HAOS U NAJAVI”, kino ”Eurocinema”, s 
početkom od 21 sat.
Film ” FANTASTIC 4 ”, kino ”Eurocinema”, s 
početkom od 19 sati.

CrOnline 10.08.2015. godine
ŠVEDSKA: Dvije osobe su ubijene u pro-
davaonici “Ikea”

Dvije osobe su ubijene, a jedna teško ranjena prilikom 
napada u prodavaonici “Ikea” u švedskom gradu 
Westerosa, izvijestili su lokalni mediji. Muškarac i 
žena izbodeni su nožem nešto poslije 12h, navede-
no je u policiji u tom gradu, prenosi Russia Today 
pisanje švedskih medija. Jedan muškarac uhićen je 
pod sumnjom da je usmrtio dvoje, a treću osobu 
teško ranio. “Ekipe Hitne pomoći i policije nalaze se 
na mjestu napada”, rekla je predstavnica “Ikee” novi-
narima.

***

Kamp Tolerancije mladih iz podunavskih zemalja 
biće ove godine održan po deveti put. Ova značajna 
manifestacija zbog koje se Bačka Topola naziva i 
glavni grad tolerancije i na kojoj mladi razgovaraju 
na određene važne društvene teme ovoga puta će u 
središte pozornosti staviti marginalizirane skupine, 
kao što su romi, osobe ometene u razvoju, izbjeglice, 
maloljetni delikventi i druge zapostavljene skupine, 
kao i njihov povratak u društvo.
Kamp tolerancije će biti održan od 12. do 16. kolo-
voza u Bačkoj Topoli, i okupit će oko 60 mladih dobi 
18 do 25 godina, koji dolaze iz Njemačke, Slovačke, 
Mađarske, Hrvatske, Bugarske, Bosne i Hercegovine 
i Srbije.
Svečano otvaranje manifestacije predviđeno je za 
srijedu u 20 i 30 u tamošnjoj Poljoprivrednoj školi, 
kada se uz program očekuje i mimohod sudionika.

***

Nezavisno udruženje novinara Srbije i Nezavisno 
društvo novinara Vojvodine zahtijevaju od uprave 
SBB-a, kabelskod poslužitelja, da građanima objasni 
na temelju kojeg akta je onemogućila gledanje kanala 
HRT1, HRT2 i OBN tokom dana žalosti u povodu 
akcije Oluja.
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„Isključenje tih kanala svakako nije u skladu s 
Obavijesti koje je u povodu Dana žalosti proslijedilo 
Regulatorno tijelo za elektroničke medije, pa se može 
pretpostaviti da je u pitanju ili interna odluka SBB-a 
ili politička naredba „odozgo“. I jedno i drugo je u 
potpunosti neprihvatljivo i nezakonito postupanje“, 
navodi se pored ostalog u priopćenju.

***

Izložba radova od slame nastalih na XXX. sazivu 
kolonije slamarki u Tavankutu, otvorena je sinoć u 
predvorju Gradske kuće. Predsjednik Hrvatskog kul-
turno-prosvjetnog društva „Matija Gubec“ iz Tavan-
kuta Ladislav Suknović ukazao je, otvarajući izložbu, 
kako je bogatstvo koje ovo mjesto kraj Subotice čuva, 
oličeno i u likovnom izričaju putem slame.
„Naše su se slamarke osobene upravo po tome da 
za razliku od drugih stvaratelja s ovim materijalom, 
jedine izrađuju slike od slame.“
Izložba se može pogledati do četvrtka. 13. kolovoza, 
od 10 do 21 sat.

***

Iz JKP „Vodovod i kanalizacija“, priopćeno je da će 
zbog izgradnje Centralnog magistralnog vodovoda 
i Kolektora II, od ponedjeljka, 10. kolovoza do 31. 
istoga mjeseca biti potpuno obustavljen promet na 
raskrižju ulica Matije Gupca i Maksima Gorkog. Za 
sva motorna vozila, osim za vozila „Subotica-transa“ 
u spomenutom će razdoblju biti zabranjen promet u 
Ulici Maksima Gorkog, na potezu od Hotela „Patria“ 
do raskrižja s Ulicom Matije Gupca. Također će za 
sva vozila, osim za autobuse „Subotica-transa“ biti 
zabranjen promet i u Strossmayerovoj ulici. Osim 
toga, na uglu između ulica Braće Radić i Kumičićeve, 
će zbog preusmjeravanja javnog prigradskog pro-
meta, biti postavljena zabrana prometa prema Ulici 
Braće Radića, s jedne strane i prema ulici Maksima 
Gorkog, s druge strane.

***

Partizan je do pobjede protiv Spartaka u Beogradu 
došao pred kraj meča. Subotički klub igrao je upravo 
onako koko se od njega očekuje, smelo i požrtvovano, 
ali fortuna nije bila na njegovoj strani. Poveo je Parti-
zan u ranoj fazi meča, Spartak izjednačio iz penala, a 
pobjednički gol je postigao Lukić u 95 minutu meča 
za crno-bijele. Na kraju meča rezultat na semaforu 
bio je 2 prema 1 za beogradski klub.

***

Završeno je Prvenstvo Europe u hrvanju koje se od 
4. do 9. kolovoza održavalo u Subotici. Posljednji 
dan natjecanja okončao se nadmetanjem u grčko-
rimskom stilu, kao posljednja disciplina viđena u 
Subotici. U ukupnom poretku najviše medalja je os-
vojila Rusija, zatim Gruzija, a treće mjesto pripalo je 
Turskoj.

CrOnline 11.08.2015. godine
Ugovori o dodjeli sredstava organima i or-
ganizacijama u AP Vojvodini u čijem radu 
su u službenoj uporabi jezici i pisma na-
cionalnih manjina

Ugovore o dodjeli proračunskih sredstava organima 
i organizacijama u AP Vojvodini u čijem radu su u 
službenoj uporabi jezici i pisma nacionalnih man-
jina, potpisali su pokrajinski tajnik za obrazovanje, 
propise, upravu i nacionalne manjine Mihalj Njilaš 
(Nyilas Mihaly) i predstavnici tijela i organizacija 
s teritorija AP Vojvodine. Ugovore o dodjeli sred-
stava gradu Somboru, potpisao je Čaba Sakač, član 
Gradskog vijeća za zaštitu prava nacionalnih man-
jina. Prema riječima pokrajinskog tajnika Njilaš, ove 
godine izdvojeno je 9.500.000,00 dinara za osposo-
bljavanje zaposlenika da se koriste jezikom nacinal-
nih manjina, za razvoj sustava elektroničke uprave, 
izradu i postavljanje višejezičnih ploči i tiskanje 
višejezičnih obrazaca i javnih publikacija. Prilikom 
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potpisivanja ugovora rečeno je da su u proteklih ne-
koliko godina, od kada Tajništvo podržava ovakve 
projekte, najviše prijava podnijeli gradovi Subotica 
(50) i Sombor (16 prijava). U 2015. godini gradu 
Somboru je odobreno financiranje osposobljavanja 
zaposlenih u organima i organizacijama da se kor-
iste jezikom nacinalnih manjina koji je u službenoj 
uporabi, osobito zaposlenih na radnim mjestima na 
kojima se ostvaruje kontakt sa strankama. Odobrena 
je i prijava MZ “Bezdan” u Bezdanu za financiran-
je troškova izrade i postavljanja tabli sa naznakom 
organizacija i drugih obavijesti za javnost ispisanih 
na jezicima koji su u službenoj uportebi u Bezdanu. 
Osnovnoj školi “Bratstvo-jedinstvo” u Bezdanu biće 
financiran projekt “Razvoj sustava elektkronske up-
rave za rad u uvjetima višejezičnosti”, a JKP “Zele-
nilo” Sombor – troškovi izrade i postavljanja tabli sa 
nazivom organizacija na jezicima koji su u službenoj 
uporabi u gradu.
Mesnoj zajednici u Bačkom Bregu bit će financi-
rani troškovi izrade i postavljanja tabli s naznakom 
naselj1enog mjesta na putnim pravcima i nazivom 
ulica ispisanih na jezicima koji su u službenoj upo-
rabi u ovom selu.

***

Članovi srpskog dijela Međuvladina mješovita odb-
ora čija je uloga zaštita hrvatske i srpske manjine u 
dvije susjedne države, Srbiji i Hrvatskoj, održali su 
pripremni sastanak u utorak, 4. kolovoza u Palači 
“Srbija” u Beogradu. Sastanku je bio nazočan pred-
sjednik Hrvatskog nacionalnog vijeća dr. Slaven 
Bačić.

***

Pored ostalog, pozdravljen je visok stupanj ostvarene 
zastupljenosti srpske manjine u predstavničkim ti-
jelima u Hrvatskoj na svim razinama. Srpskoj se 
strani predlaže uložiti dodatne napore i omogućiti 
zastupljenost pripadnika hrvatske manjine u 
predstavničkim tijelima na lokalnoj, pokrajinskoj 
i republičkoj razini, sukladno članku 9 Sporazuma 
između Srbije i Hrvatske o zaštiti ovih manjina u nji-
hovim domicilnim zemljama.

Također je preporučeno da se započne s osiguravan-
jem uvjeta za obrazovanje odgojitelja i nastavnika u 
Srbiji, na hrvatskom jeziku, a u Hrvatskoj na srpskom 
jeziku. U tu svrhu, predloženo je započeti dijalog 
između Univerziteta u Novom Sadu i Sveučilišta u 
Osijeku, u suradnji s predstavnicima dviju nacional-

nih manjina. Preporuka je i da se u najkraćem roku, 
a prema iskazanim potrebama, otvore lektorati na 
sveučilištima, za hrvatski i srpski jezik.

***

Izložba ‘Strip u Subotici’ postavljena je u Suvremenoj 
galeriji Subotica, i može se pogledati do 15. kolovoza.
Ova je izložba kustoski projekt Miroslava Jovančića, 
koji predstavlja 16 strip autora iz Srbije i Mađarske 
koji su svojim radom ili podrijetlom vezani za naš 
grad. Projekt predstavlja ne samo strip u njegovoj iz-
vornoj formi, nego i nove obrasce tumačenja ovog 
medija.
Na izložbi se može pogledati i projekt ‘Symposion 
Hybrid Realm’, koji je predstavljen u okviru temat-
skog broja časopisa ‘Symposion’, čiji autor je Attila 
Sirbik.
Izložbu je priredila Suvremena galerija Subotica, 
njenu realizaciju podržali su Pokrajinsko tajništvo za 
kulturu i javno informiranje, Grad Subotica i Mini-
starstvo kulture i informiranja.

***

Oko 520 uposlenih u tvornici obuće “Boreli” dobilo 
je rješenje o prestanku radnog odnosa.
Na sjednici Skupštine DP “Boreli”, koja je održana 
prošlog tjedna u utorak donešena je odluka da se 
krene u izradu unaprijed pripremljenog plana reor-
ganizacije poduzeća, kako bi tvornica obuće krenula 
putem oporavka. Poverioci će za otprilike tri mjese-
ca donijeti odluku o prihvaćanju ili odbijanju plana 
reorganizacije, a njegovo neprihvaćanje bi značilo i 
ulazak u stečajni postupak.
Tvornica trenutno ne radi, ali će 20. kolovoza početi 
proizvodnja 1200 pari obuće dnevno za kupce iz 
Italije i Slovenije. Na posao će biti pozvana polovica 
radnika.

***

ATB Sever d.o.o. Subotica organizira humanitarni 
turnir u malom nogometu za kompanije sa sjedištem 
ili ispostavom u Subotici i okolici. Mjesto održavanja 
turnira je nogometni stadion koji se nalazi u kom-
pleksu ATB Severa. Vrijeme održavanja je posljed-
nji vikend u kolovozu, a broj dana turnira ovisit će o 
broju prijavljenih ekipa.
Kotizacija za sudjelovanje iznosi 10 tisuća dinara po 
ekipi, a prikupljena sredstva utrošit će se za nabavku 
senzornih ploča za učionice u Osnovnoj i srednjoj 
školi ‘Žarko Zrenjanin’, te će se kotizacija uplaćivati 
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izravno na račun škole.
Rok za prijavu sudjelovanja je 17. kolovoza.

***

Na području Policijske uprave Subotice se tijekom 
protekloga tjedna dogodilo devet prometnih nez-
goda. U pet su dvije osobe zadobile teške tjelesne 
ozljede i 12 osoba je lakše ozlijeđeđeno, dok je u 
četiri prometne nezgode pričinjena samo materi-
jalna šteta. Što se protupožarne zaštite tiče, protek-
loga tjedna pripadnici Odjela za izvanredne situacije 
imali su 15 intervencija.

***

Zbog izgradnje centralnog magistralnog vodovo-
da i kolektora potpuno se obustavlja saobraćaaj na 
raskrižju ulica matije gupca i maksima gorkog (bero-
gradskog puta) od 10. do 31. kolovoza 2015 . godine.
saobraćaj iz pravca zagrebačke ulice iz smjera kele-
bije prema ulici maksima gorkog (beogradski put), 
preusmjerava se skretanjem u desno.
Motorna vozila u ulici ivana milutinovića u sm-
jeru prema centru grada, na raskrsnici sa ulicom 
zagrebačkom, moraju skrenuti ulijevo.
Zabranjen je saobraćaj za sva motorna vozila osim 
vozila JP “Subotica-trans” u ulici Maksima Gorkog 
na potezu od raskrsnice sa ulicom Đure Đakovića do 
raskrsnice sa ulicom Matije Gupca.
Zabranjen je saobraćaj za sva motorna vozila osim 
vozila JP “Subotica-trans” u ulici Strossmayerovoj.
Za sva motorna vozila osim za vozila JP “Subotica-
trans” koja dolaze ulicom Maksima Gorkog iz pravca 
Palića do raskrsnice s ulicama Đure Đakovića i Trga 
Lazara Nešića obvezno je skretanje.

***

Grad Subotica raspisao je javni poziv za nabavu ra-
dova adaptacije, rekonstrukcije i dogradnje zgrade 
Narodnog kazališta Subotice.
Potencijalni izvođaći pete faze radova konkursnu 
dokumentaciju mogu preuzeti na zvaničnom sajtu 
Grada Subotica:

http://www.subotica.rs/index/page/lg/sr/id/9358

SVIJET

Atena i njezini međunarodni vjerovnici postigli su 
jutros dogovor o trećem paketu financijske pomoći, 
čime Grčka izbjegava bankrot i ostaje u eurozoni.

“Sporazum je postignut. Trenutno se pregovara 
o nekim sitnim detaljima”, izjavio je neimenovni 
dužnosnik ministarstva financija nakon maratonskih 
pregovora tijekom noći u Ateni, prenio je Reuters.
Dužnosnici Grčke su se i nadali da će do danas 
postići sporazum s vjerovnicima, koji će biti poslan 
na odobrenje parlamentu u Ateni do 18. kolovoza.
U pregovorima su sudjelovali grcki ministri financija 
i ekonomije Euklid Cakalotos i Jorgos Statakis i pred-
stavnici Europske središnje banke, Međunarodnog 
monetarnog fonda i Europskog stabilizacijskog me-
hanizma o novom paketu pomoći.
Ateni se žurilo da završi sporazum o novom pro-
gramu o približno 86 milijardi eura do utorka da bi 
dobila prvu tranšu do 20. kolovoza, kada se suočava 
s plaćanjem duga Europskoj središnjoj banci.
Ukoliko nacrt memoranduma o razumijevanju i 
ponovljena analiza održivosti grčkog duga budu 
spremni po planu, očekuje se da će ih grčka vlada i 
parlament odobriti do četvrtka, što bi otvorilo put za 
sjednicu ministara financija eurozone u petak

***

Islamska država pozvala je Albance u Makedoni-
ji da se pripreme za borbu u znak odmazde zbog 
antiterorističke akcije policije u kojoj je uhapšeno 
devet osoba.

***

Županijsko državno odvjetništvo u Zagrebu podi-
glo je optužnice protiv dvije osobe s popisa najvećih 
poreznih dužnika u Hrvatskoj
Protiv 46-godišnjeg muškarca podignuta je optužnica 
za zloporabu ovlasti u gospodarskom poslovan-
ju, krivotvorenje službene isprave te zlouporabu 
položaja i ovlasti.
Tereti ga se za ukupnu štetu od oko 7 milijuna kuna, 
a novac je, između ostalog, izvlačio preko trgovačkog 
društva u SAD-u.
Drugog muškarca (74) DORH tereti da je od početka 
2004. do 2008. s računa svoje humanitarne zaklade 
sa sjedištem u Švicarskoj podizao gotovinu te se na 
taj način okoristio za više od 14 milijuna kuna.

***

Iza hrvatskih autocesta jedan je od najboljih vikenda 
ikad. Autocestama, pogotovo autocestom Rijeka-
Zagreb prošlo je više od 967 tisuća vozila kojima je 
naplaćeno 49,5 milijuna kuna cestarine bez PDV-
a. Gotovo tri milijuna više nego u istom razdoblju 
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prošle godine. Poseban rekord bilježi Dalmatina.

***

Udruženje hrvatskih izvoznika softvera upozorava 
već dulje vrijeme na problem nedostatka kadra jer, 
primjerice, lani je u njihovoj industriji broj zapos-
lenih porastao za dvije tisuće, s fakulteta koji obra-
zuje takav kadar ih je izašlo oko tisuću, a od toga, 
prema procjenama, petina ode iz zemlje, pretežito u 
Njemačku i Irsku.

CrOnline 12.08.2015. godine
TRAGIČNO! – Pogubljen Tomislav Salo-
pek!

AFP i Al jazeera su prenijeli tvrdnje ISIS-a da su po-
gubili Hrvata Tomislava Salopeka! Tomislav Salopek, 
hrvatski državljanin koga su ekstremisti Islamske 
države oteli u Egiptu, pogubljen je na nepoznatoj 
lokaciji. Službene informacije Ministarstva vanjskih 
poslova Hrvatske još nema. Podsjećamo, Tomislav 
Salopek otet je još 22. srpnja ujutro dok je službenim 
autom putovao na posao u francusku tvrtku za koju 
je radio. Njegov je automobil zaustavila naoružana 
skupina, izbacila njegovog vozača i s njim otišla u 
nepoznatom smjeru. Prije tjedan dana je ipak ob-
javljena njegov video snimak gdje u kameru govori 
svoje podatke te objašnjava da ga je Islamska država 
spremna razmijeniti za ‘muslimanke zatočene u egi-
patskim zatvorima’.

„Dogovor mora biti postignut u sljedećih 48 sati. U 
suprotnom će me vojnici Islamske države ubiti“ go-
vorio je Tomislav u potresnom snimku.

***

Izborna skupština Mjesne organizacije Ker, 
Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini (DSHV), 

bit će održana danas početkom u 19.30 sati u Domu 
DSHV–a.
U četvrtak, 13. kolovoza na istome mjestu, također 
od 19.30 sati, bit će održana izborna skupština 
Mjesne organizacije Novo selo.
Dan kasnije, u petak, 14. kolovoza u Domu kulture 
Mala Bosna bit će održana izborna skupština Mjesne 
organizacije DSHV–a Mala Bosna, s početkom u 19 
.30 sati.

***

Osmi Etno kamp Hrvatske čitaonice za učenike 
osnovnoškolske dobi bit će održan od 24. do 28. 
kolovoza. Kao i prijašnjih godina, planiran je jednod-
nevni izlet te rad s djecom u brojnim radionicama 
poput dramske, recitatorske, glazbeno – folklorne, 
kreativno – manuelne, koje će realizirati obučeni 
radioničari u popodnevnim satima. Posljednjeg, 
petog dana djeca će prirediti prodajnu izložbu svojih 
uradaka te završnu priredbu na kojoj će pokazati što 
su naučila u kampu. Cijena petodnevnog boravka u 
kampu je 1.000 dinara.

***

Izložba radova od slame nastalih na 30. sazivu 
kolonije slamarki u Tavankutu, postavljena je u pred-
vorju Gradske kuće. Izložba je postavljena još sutra, a 
može se pogledati od 10 do 21 sat.

***

Zavod za kulturu vojvođanskih Hrvata, u suradnji s 
Hrvatskom čitaonicom i župom Isusova Uskrsnuća, 
priređuje spomen-program u ponedljejak 17. kolo-
voza 2015. godine, u povodu obilježavanja 75. godine 
obljetnice smrti svećenika i pjesnika Alekse Kokića, 
u okviru Godine hrvatskih velikana u Vojvodini.
Program počinje u 17.30 sati molitvom i polaganjem 
cvijeća na svećeničku grobnicu na Bajskom groblju. 
Svečana sv. Misa i prigodni program bit će u 18 sati u 
crkvi Isusova Uskrsnuća.

***

Nogometaši Spartaka i Subotica bit će danas 
domaćini fudbalerima Jagodine. Ovo će biti idealna 
prilika da se osvoje tri boda i ispravi nesretan poraz 
i z prošlog kola. Meč se igra na Gradskom stadionu s 
početkom od 17 sati.
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Svijet

Policajci i imigranti sukobili su se jučer na grčkom 
otoku Kosu nakon što je nasilje izbilo na velikom 
stadionu na kojemu stotine ljudi, uključujući i malu 
djecu, čekaju imigracijske papire, prenosi Reuters.
Do sukoba je došlo dan nakon što je policajac na 
otoku suspendiran jer je mahao nožem i ošamario 
muškarca za kojeg grčki mediji javljaju da je paki-
stanski imigrant.
Imigranti su blokirali glavnu cestu u glavnom gradu 
otoka, a mediji javljaju kako su neki vikali: “Želimo 
papire, želimo jesti!” Policija je danas na imigran-
tima upotrijebila aparate za gašenje požara i palice 
kako bi uvela red.
Gradonačelnik Kosa Yorgos Kyritsis rekao je da se 
policija i obalna straža ne mogu nositi s imigrantima 
koji iz Turske stižu preko mora u gumenim čamcima.
– Situacija na otoku je izvan kontrole. Postoji stvarna 
opasnost od situacija koje se ne mogu kontrolirati. 
Prolit će se krv – rekao je Kyritsis.
Vincent Cochetel, direktor UNHCR-a za Europu, re-
kao je prošli tjedan da je u Grčku morskim putem 
ove godine stiglo oko 124 tisuće izbjeglica i imigra-
nata, što je više od 750 posto više u odnosu na isto 
razdoblje 2014. godine.

***

Srbiju početkom jeseni očekuje još jedan val izbjeg-
lica koji će biti mnogo veći nego ovaj u kome više od 
1.000 izbjeglih iz Sirije svakog dana uđe Srbiju.
U ovom drugom valu očekuje se dolazak u Srbiju 
najsiromašnijih stanovnika azijskih zemalja u kojima 
bijesni rat sa ISIS.
Prema procjenama, na granici Turske je oko tri mil-
ijuna novih emigranata koji čekaju da krenu u EU 
preko Grčke, Makedonije i Srbije.
Kod velikog broja izbjeglica pronađeno je i je i uput-
stvo za put do Srbije. U njemu su podaci o cijenama 
karata od Đevđelije do Tabanovac sa cijenama karata 
i taksija.

***

Šef srpske diplomatije Ivica Dačić potvrdio je za 
“Blic” kako UN jučer “nisu prihvatile da Unesku 
proslijede zahtjev Kosova za prijem u tu agenciju”.
Dačić kaže kako pred Unesko neće stići prijedlog UN 
da se raspravlja o zahtjevu Kosova, ali je upozorio da 
je to tek prvi korak.
“Sada se može očekivati da se Kosovo sa svojim 
zahtjevom za prijemom obrati izravno Unesku”, na-

pominje Dačić.
Diplomatska borba definitvno nije gotova, jer se 
može dogoditi i da neka treća zemlja u ime Kosova 
pokrene ovaj zahtjev pred izvršnim savjetom UN-
ESCO, navodi “Blic”.
Na listu UNESCO upisani su srpske Visoki Dečani, 
Gračanica, Pećka patrijaršija i Crkva Gospe Ljeviške. 
Te srpski svetinje bi, ukoliko bi Kosovo ušlo u Un-
esko, prešle pod zaštitu Prištine, što je za Srbiju ne-
prihvatljivo.

***

U noći s utorka na srijedu oko 00,40 sati u mjestu 
Kenđelovcu na državnoj cesti DC 28 došlo je do 
prometne nesreće između osobnoga i teretnog auto-
mobila, u kojoj ima ozlijeđenih osoba, priopćila je 
Policijska uprava koprivničko-križevačka.
Promet državnom cestom je, kako je navela policija, 
bio zatvoren, a odvijao se obilazno preusmjeravan-
jem u mjestu Cirkvena i Rovišću iz pravca Bjelovara.

***

I Hrvatski autoklub (HAK) je upozorio kako 
zbog uklanjanja vozila iz teže prometne nesreće u 
mjestu Kenđelovec, na državnoj cesti DC28 Sveti 
Ivan Žabno-Rovišće, promet ide naizmjeničnim 
propuštanjem vozila jednim kolničkim trakom.

CrOnline 13.08.2015. godine
Privremeno prihvatilište za migrante u 
Kanjiži

U Kanjiži je otvoreno novo privremeno prihvatilište 
za migrante. Više od 400 migranata koji su boravili 
u parku u centru tog mjesta, preseljeno je u novo 
odmorište, trenutnog kapaciteta 500 ljudi. Za neko-
liko dana, uz pomoć Visokog komesarijata Ujedin-
jenih naroda za izbjeglice u Srbiji, biće osposobljeno 
za prihvat oko tisuću migranata. Neuobičajena slika 
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kanjiškog centra, park prazan i očišćen. Opština 
Kanjiža je migrantima osigurala novo privremeno 
boravište na prostoru vašarišta izvan središta grada.

***

Milorad Pupovac gostovao je u srijedu na srp-
skoj televiziji u emisiji Kažiprst, gdje se osvrnuo na 
položaj Srba u Hrvatskoj za koji smatra da više ne 
ide uzlaznom putanjom. “Postoje političke tenzije i 
neophodan je praktičan razgovor o ovim pitanjima”, 
izjavio je Pupovac”, prenose srpski portali. Pupovac 
smatra kako su politička sjećanja razlog zbog ko-
jeg se ponovo priča o smirivanju tenzija. “Politike 
sjećanja su konfliktnije. Nema više obzira. Imali smo 
očekivanja od Haškog suda koja su nas iznevjerila. 
Iznevjereni smo u očekivanjima i ostavljeni sami sebi 
da se snalazimo”, kazao je Pupovac i dodao kako je 
pokušao učiniti određene korake, ali su tome uvijek 
na put stale snage koje vraćaju neku prošlu politiku. 
Pupovac je prokomentirao i predsjednicu Grabar 
Kitarović te kazao kako je ona svjesna da položaj 
Srba u Hrvatskoj stagnira te da ona mora biti garan-
cija sigurnosti, poretka i prava manjina. “Trovanje 
mladih generacija za nove sukobe apsolutno nije 
potrebno”, istaknuo je za kraj Milorad Pupovac.

***

Iz lokalne samouprave Kanjiža stiglo je priopćenje 
za javnost u kojem su iznijete teške riječi na račun 
rijeke migranata koja svakodnevno stiže u ovaj grad. 
Upućena je kritika državnim tijelima za koje se kaže 
da, osim obećanja, nisu ništa od najavljivanje pomoći 
uputili u Kanjižu. U lokalnoj samoupravi kažu da je 
sve što je do sada urađeno išlo na teret općinskog 
proračuna, iako grad nema ovlasti za rješavanje 
problema migranata. Čelnici Kanjiže optužili su 
migrante da su oskrnavili groblja i uništili parkove 
i njive i pozvalo javnost da pogleda što su u posljed-
njih mjesec dana uradili ti stranci, koji, kako navode, 
“ne posjeduju ni najjtemeljnije elemente opće in-
teligencije i kulture.” Građani Martonoša, Kanjiže, 
i Horgoša žive u strahu, a tamo gdje je bio mir i 
čistoća sada ostaju gomile smeća, navodi se u tekstu. 
U priopćenju se zaključuje da Srbija ne može zaštititi 
građane sjevera Bačke i da izgleda mjerodavne osobe 
nisu zainteresirane za ljude koji ovdje žive. Loka-
lna samouprava Kanjiža ocjenjuje da su do sada bili 
tolerantni, ali da se strpljenje gubi. Čelništvo grada 
poziva građane da budu spremni kada budu pozvani 
izraziti svoje nezadvoljstvo, jer će, po svemu sudeći, 

morati uzeti stvar u svoje ruke radi rješavanje ove 
nesretne situacije

***

Za kupnju državnog udjela u prijevozničkom 
poduzeću Severtrans nije bilo zainteresiranih. Povje-
renstvo za provođenje postupka javnog prikupljanja 
ponuda radi prodaje kapitala subjekta privatizacije 
Severtrans AD Sombor, na sjednici održanoj dana 
11.kolovoza, proglasila je postupak neuspješnim, s 
obzirom da do isteka roka određenim javnim poz-
ivom za dostavljanje prijava, Agenciji za privatizaciju 
nije dostavljena nijedna prijava za sudjelovanje u 
postupku – objavljeno je na službenim stranicama 
Agencije. Početna cijena za kupnju somborskog 
poduzeća za gradski i prigradski prijevoz putnika 
iznosila je 550 tisuća eura. Nije jasno kakav će biti 
daljnji rasplet u slučaju poduzeća, koje ima i poseban 
značaj za ovu lokalnu samoupravu.

***

Iz JKP “Vodovod i kanalizacija” priopćuju da cesta 
ispred Hotela Patrija nije fizički prepriječena zbog 
toga što tuda moraju proći autobusi, kao i vozači 
tvrtki na toj lokaciji. Prometnim je znacima jasno 
obilježeno da je prolaz za sve ostale tom dionicom 
zatvoren. U prvim danima zatvaranja ceste, dok se 
građani ne naviknu na preusmjerenje, i pripadnici 
prometne policije bit će nazočni na ovom raskrižju.

***

Na poljima pod kukuruzom u subotičkom ataru nije 
isključeno da ove godine ponovno bude zabilježena 
pojava aflatoksina. Poljoprivrednik Ivica Cvijin kaže 
da mu je kukuruz u lošem stanju, odnosno da ima 
puno neoprašenih, jalovih i pokvarenih klipova što 
je sve posljedica malo padalina ovog ljeta. Franjo 
Rihter s Malog Palića također kaže kako ima dos-
ta stabljika kukuruza kod kojih se može očekivati 
razvoj plijesni, a samim tim i uvjeta za pojavu afla-
toksina. Mirko Ostrogonac iz gradskog Odsjeka za 
poljoprivredu kaže da je puno čimbenika dovelo 
do velikih oscilacija u kakvoći kukuruza, od suše u 
istočnijim dijelovima atara, preko velike gustoće sk-
lopova, pa do vremena sjetve i Fao grupe. On ističe 
da će sve to utjecati na značajno smanjenje prinosa u 
odnosu 2014. godinu, dodajući da stresni uvjeti utiču 
i na smanjenje imuniteta kod biljaka što je već dovelo 
do pojave crne gareži na kukuruzu.
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***

Deveti po redu Kamp tolerancije mladih iz podu-
navskih gradova i regija bit će otvoren danas i tra-
jat će do 16. kolovoza u Bačkoj Topoli. Očekuje se 
da će ove godine okupiti oko 60 mladih dobi od 18 
do 25 godina. Pola sudionika dolazi iz gradova Sr-
bije, a drugih 30 iz Slovenije, Njemačke, Bugarske, 
Mađarske, Hrvatske i Bosne i Hercegovine. Tema 
ovogodišnjeg kampa je “Socijalna inkluzija margin-
alizovanih grupa – povratnika u društvo”. Aktivnosti 
će se odvijati pod motom “Dajmo šansu”. Svečano ot-
varanje manifestacije predviđeno je u Poljoprivred-
noj školi, kada se uz program očekuje i mimohod 
sudionika. U okviru programa, u prijepodnevnim 
satima planirana su predavanja na engleskom jeziku 
uz otvaranje diskusija. O deinstitucionalizaciji soci-
jalnih ustanova, bolestima ovisnosti, resocijalizaciji 
liječenih ovisnika i drugim temama govorit će srps-
ki, ali i stručnjaci iz Hrvatske i Mađarske. Zatvaranje 
kampa predviđeno je za 15. kolovoza, kada će na-
kon tradicionalnog iznošenja poruke sudionika, biti 
dodijeljena i priznanja ovogodšnjim veleposlanicima 
tolerancije. Generalni pokrovitelj kampa je Vlada 
Srbije – Ministarstvo za rad, zapošljavanje, boračka 
i socijalna pitanja, a financijsku potporu dali su i 
grad Uhlm, općina Bačka Topola i Mjesna zajednica 
Bačka Topola, kao i više gospodarskih donatora.

***

JKP “Suboticaplin” obavještava velike poslovne 
potrošače plina da je u srpnju došlo do još jednog 
smanjenja cijene plina u odnosu na cijenu iz preth-
odnog mjeseca, u prosjeku za 10,26 posto. Razmjer-
no tome su i računi za poslovne potrošače manji i u 
prosjeku iznose 42,56 dinara po prostornom metru 
bez PDV–a.
Ovo je treće pojeftinjenje cijena za poslovne potrošače 
kao i za građane Subotice te je sadašnja cijena plina 
na razini one iz prve polovice 2013. godine.
Postojeće cijene su polazne za sve buduće cjenovne 
korekcije u potrošnji plina, obavještavaju iz JKP 
“Suboticaplina”.

***

U petom kolu Jelen super lige nogometaši subotičkog 
Spartaka remizirali su protiv ekipe Jagodine. Spartak 
je tokom većeg dijela susreta bio bolja i ofenzivni-
ja ekipa, međutim trud nije znao da materijalizuje 
golovima. Rezultat meča bio je 0 prema 0. Nakon pet 

odigranih kola na tablici Spartak zauzima 11. Mjesto 
s 5 osvojenih bodova.

***

Novi broj tjednika Hrvatska riječ, koji izlazi u petak 
14. kolovoza, piše o središnjoj proslavi ovogodišnje 
Dužijance u Subotici, te se bavi temom pomirenja u 
regiji u kontekstu političkih previranja nakon obljet-
nica Srebrenice i Oluje. Možete pročitati i reportažu 
s proslave Velikih Tekija u Petrovaradinu. Saznajte i 
kako je protekao Bodrogfest u Monoštoru te kako je 
bilo na Srijem Folk Fest-u u Srijemskoj Mitrovici.U 
intervjima za tjednik govore Zoran Panović, glavni 
i odgovorni urednik dnevnog lista Danas te Branko 
Ištvančić, filmski redatelj. Uobičajeno, tu su i stranice 
Širom Vojvodine na kojima možete saznati više i o 
drugim zbivanjima iz života ovdašnjih Hrvata. No-
vine iz života vojvođanskih Hrvata možete pratiti i 
na internetskoj stranici www.hrvatskarijec.rs te face-
book i twitter profilu tjednika.

CrOnline 14.08.2015. godine
Vučić o problemima u Kanjiži

Premijer Srbije Aleksandar Vučić izjavio je jučer 
kako nije siguran da Srbija za rješavanje problema 
imigranata može dobiti financijsku pomoć, ali da 
će država imati dovoljno novca da im osigura pris-
tojan prihvat i zdravstvenu uslugu. Komentirajući 
izjave predstavnika lokalne samouprave u Kanjiži 
o prepuštenosti te lokalne uprave da samostalno 
rješava problem imigranata, Vučić je rekao da će vla-
da pomoći na sve načine.

***

JIzborna skupština Mjesne organizacije Novo Selo 
Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini (DSHV) 
održana je sinoć u 19 i 30 u Domu DSHV-a.
Danas, 14. kolovoza, u Domu kulture Mala Bosna bit 
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će održana izborna skupština Mjesne organizacije 
DSHV-a Mala Bosna, s početkom u 19 i 30.

***

Šef kabineta mađarskog premijera János Lázár iz-
javio je da je dupla ograda neophodna duž cijele 177 
kilometara duge granice između Mađarske i Srbije. 
On je rekao da privremena dupla ograda, koja je za 
sada postavljena na nekim mjestima duž granice, 
treba biti proširena kako bi pokrila cijelu granicu, 
iako je bio relativno mali broj pokušaja njenog probi-
janja. Mađarska vlada je odlučila privremene centre 
za prijem izbjeglica izmjestiti iz naseljenih područja. 
Šef kabineta je istaknuo da se građani u graničnom 
području svakodnevno sreću s očitim pokazateljima 
krijumčarenja ljudi, poput ilegalnih imigranata koji 
sa sobom nose neuobičajeno velike količine gotovog 
novca, koji, kako je naveo, “očito služi za korupciju”. 
On je ponovio da je privremeno zatvaranje granice 
potez protiv ilegalnih imigranata i trgovaca ljudima, 
a ne političkih izbjeglica.

***

Javno poduzeće “Subotica-trans” podsjeća građane 
da je u tijeku ljetna akcija SuBus sustava. Svim put-
nicima koji do 21. kolovoza dopune svoje novčanike 
s iznosom od 500 dinara, ‘Subotica-trans’ daruje 
bonus dopunu u vrijednosti od 400 dinara. Pra-
vo na bonus opciju imaju i već postojeći korisnici 
elektroničkih novčanika i oni koji će ga kupiti po 
prvi put. Korisnici koji prvi put kupuju elektronički 
novčanik, plaćaju isto 400 dinara za plastiku po 
važećem cjeniku. Nema vremenskog ograničenja za 
korištenje bonus dopune (uplaćeni iznos vrijedi dok 
se ne iskoristi). Pravo na bonus dopunu korisnici 
imaju samo jednom tijekom trajanja akcije.

***

Novi broj tjednika Hrvatska riječ, koji izlazi u petak 
14. kolovoza, piše o središnjoj proslavi ovogodišnje 
Dužijance u Subotici, te se bavi temom pomirenja u 
regiji u kontekstu političkih previranja nakon obljet-
nica Srebrenice i Oluje. Možete pročitati i reportažu 
s proslave Velikih Tekija u Petrovaradinu. Saznajte 
i kako je protekao Bodrogfest u Monoštoru te kako 
je bilo na Srijem Folk Fest-u u Srijemskoj Mitrovici. 
U intervju za tjednik govore Zoran Panović, glavni 
i odgovorni urednik dnevnog lista Danas te Branko 
Ištvančić, filmski redatelj. Uobičajeno, tu su i stran-
ice Širom Vojvodine na kojima možete saznati više 

io drugim zbivanjima iz života ovdašnjih Hrvata. 
Novine iz života vojvođanskih Hrvata možete pratiti 
i na internetskoj stranici www.hrvatskarijec.rs te fa-
cebook i twitter profilu tjednika.

***

Najave:

RIBLJA ČORBA

Stadion malih sportova (klizalište), 22. KOLOVOZ 
2015. (Subota), od 21sati
ULAZNICE U PRETPRODAJI PO CIJENI OD 
600,00 RSD
NA DAN KONCERTA 800,00 RSD
PRETPRODAJA ULAZNICA: – BULEVAR CAFFE 
(plato Dr Zorana Đinđića

***

30. Kup Subotice u dizanju utega.

Nastupaju sljedeće ekipe:
DOMŽALE- SLOVENIJA
CSM ARAD- RUMUNJSKA
-SOROKSAR- MAĐARSKA
-MSO STUROVO- SLOVAČKA
-KDT Radnički- SOMBOR
-KDT HERKULES- BAČ
-KDT NAISUS- NIŠ
-KDT SPARTAK
Ulaz slobodan!

***

Općina Novi Kneževac sedmnu godinu za redom or-
ganizira jedinstveni festival “Lagani Tiski spust”.

Program festivala

14. KOLOVOZ – Kao uvertiru ovogodišnjem 
splavarenju napravit ćemo jedno ludo veče moder-
nog elektro zvuka i vatrenih beat-ova, za sve one koji 
su ljubitelji dobrog đuskanja na mjesečini … Na oba-
li rijeke Tise, u ljetnom ambijentu caffe-a “Bronx”, 
uživat ćete u još jednoj SpaceMotion AS FM tulumu.

15. KOLOVOZ – Središnji dan festivala LAGANI 
tiskom SPUST, počeće u 10:00 – okupljanjem sudi-
onika riječne regate ispred restorana “Lovac” na oba-
li rijeke Tise u Novom Kneževcu. 13:00 – Panonski 
mornari će se lagano otisnuti našom ravničarskom 
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ljepoticom u svojim nekonvencionalnim plovilima s 
pontona kod “Žute kuće”. 21:00 – Grupa “Hot and 
cold” zagrijat vas za specijalitet večeri i samog festi-
val. 22:00 – 40 godina BIJELOG DUGMETA sa Alen 
Islamović i bendom “Kad bi ‘bio bijelo dugme”. Kon-
cert legendarnog pjevača je šansa da se podsjetimo 
najvećih hitova grupe koja je sigurno jedna od na-
juticajnijnijih rock institucija u prebogatoj glazbenoj 
prošlosti ex-yu prostora …

16. KOLOVOZ – Naravno da nismo zaboravili i 
one najmlađe, pa smo za njih isplanirali u 10:00 – 
DJEČJE IGRE BEZ GRANICA, a u 11:30 – Druženje 
s najboljim mađioničarem Srbije, Igorom Trifu-
novim, (Http://www.igortrifunov.rs), koji je za naše 
malene od palube pripremio pravi magijski spektakl 
koji ni vas roditelje neće ostaviti ravnodušnim. Tako 
ćemo vas ostaviti bez daha do sljedeće godine i no-
vog druženja …
Jedrilo se prošle godine širom otvorenog srca i ve-
drog osmijeha, a ovog ljeta ćemo to lagano, valovima 
tople ljetne panonske romanse.

Sve informacije možete dobiti na http://www.no-
viknezevac.rs

Ulaz i sudjelovanje na festivalu je besplatno. Mjesto 
održavanja: Novi Kneževac | Početak: 15. kolovoz 
2015. u 22:00 h

CrOnline 17.08.2015. godine
Bez prihvatnih centara u Subotici

Jenő Maglai, gradonačelnik Subotice obišao je u pe-
tak subotičku staru ciglanu, gdje se nalazi najveći 
broj imigranata, kako bi utvrdio trenutne potrebe na 
terenu.
Tokom posjete izjavio je kako se Grad ipak nije suočio 
s nerešivim problemima, niti ih ima u tolikoj mjeri 
poput Kanjiže i Beograda. Objasnio je kako lokalna 
samouprava ima malo više problema na Paliću, te da 
će poraditi na problemu koji se stvara oko željezničke 
postaje. Također, ovom prilikom Gradonačelnik Jenő 

Maglai je ponovio da Subotica nije voljna da se u njoj 
gradi prihvatni centar za imigrante.
 
***

Uređenje atarskih puteva na teritoriji grada Sombora 
u punom je zamahu. Završeni su radovi na atarskom 
putu Kljajićevo-Telečka. Radove ukupne duljine 575 
metara, a tijeku su radovi na putu u salašima Križani, 
gdje se put ukupne dužine od 800 metara nasipa tu-
canikom. Također vrše se radovi na čišćenju ispus-
ta na kanalu na izlazu iz Stapara – prema Bačkom 
Brestovcu

***

Proslavom na Paliću, Mađarska nacionalna 
manjina,sinoć je na Paliću, obilježila nacionalni 
praznik “Sent Ištvan”. Na skupu su govorili mini-
star pravde Mađarske Laszlo Tročanji i Ištvan Pas-
tor, predsjednik Saveza vojvođanskih Mađara. Skup 
je bio posjećen a prisutni su mogli da obiđu vašar 
rukotvorina dok je veliki broj gostiju odabrao da se 
sjedne i pojede gulaš i ovčji paprikaš, pored tradi-
cionalnih hamburgera i kobasica.

***

Na starom dijelu zgrade Osnovne škole Bratstvo-jed-
instvo u Lemešu završena je sanacija krova u cijelosti 
i zamjena dotrajalih konstrukcijskih dijelova, rogova 
i letava, a renovirani krov je pokriven novim crije-
pom. Sredstva za izvođenje radova osigurao je Grad 
Sombor s pozicije kapitalnog održavanja zgrada i ob-
jekata, dok je izvođač radova bio DOO PRO ART – 
LEPOTA iz Sombora. Vrijednost navedenih radova 
iznosio je milijun i 500.000 dinara.

***

Ultramaratonska utrka Sombor–Baja koja se trči na 
relaciji između Sombora i Baje, dva bratska grada, 
održana je u nedjelju. Pobjednik utrke duge 61 kil-
ometar, je Mihal Šulja iz Kovačice koji je pretrčao 
ovu relaciju za pet sati i 18 minuta, drugoplasirani 
je bio Somborac Mirko Erdelji (pet sati i 23 minuta), 
a treće mjesto zauzeo je Roberto Bašić (pet sati i 39 
minuta) iz Osijeka. Najbrža štafeta bili su »Letači« 
iz Sombora i čijem sastavu su bili Josip Major, Jakša 
Zeković i Đuka Čeljuska. Njima je za relaciju od Baje 
do Sombora trebalo četiri sata i 11 i pol minuta. U 
pojedinačnoj konkurenciji bila su 32 atletičara, a u 
štefeti su trčale 24 ekipe.

16



***

Nakon pobjede nad portugalskom Benfikom, mol-
davskim Norocem, nogometašice Spartaka zabilježile 
su i treću pobjedu i to nad domaćinom turinira 
ekipom Osijeka. Pobjedom na turniru subotičke 
nogometašice osigurale su učešće u najelitnijem 
europskom takmičenjuu društvu 32 ekipe sa starog 
kontinenta.

***

U Vajskoj će iduće subote 22. kolovoza biti obilježeno 
pet godina postojanja i rada tamošnje Hrvatske kul-
turno pjevačke udruge Zora. U okviru proslave bit će 
priređen: stručni skup na temu Život i djelo Josipa 
Benaka iz Bođana, zatim promocija knjige Josipa 
Dumendžića Meštra iz Bođana, te likovna kolonija 
Vajska 2015. Program proslave bit će održan u Vatro-
gasnom domu u Vajskoj, s početkom u 19 sati.

***

Državljanin Velike Britanije noć je proveo u polic-
iji, a ujutro je, otriježnjen, priveden na Prekršajni 
sud u Zadru. Neugodna situacija vladala je na letu 
u zrakoplovu Ryanaira na liniji Manchester – Zadar 
u petak navečer kada je državljanin Velike Britani-
je, 21-godišnjak, kidao hlače i pokušavao šetati gol 
među putnicima, javljaZadarski.net. U ponedjeljak 
se mladić našao pred sutkinjom prekršajnog suda u 
Zadru kojoj treba objasniti razloge zbog kojih je u 
petak navečer skidao hlače među putnicima. Dojava 
je u zadarsku policiju stigla od djelatnika Zračne luke 
Zadar koji je slučaj prijavili u subotu navečer. Djelat-
nik Zračne luke Zadar obaviješten od strane kapet-
ana zrakoplova, a policiji je prijavio slučaj u kojem 
engleski državljanin u zrakoplovu viče, lamata ru-
kama, dere se na putnike, odbija poslušati zapovjedi 
kapetana zrakoplova, te skida odjeću sa sebe. Skidao 
je hlače i šetao među putnicima

***

Danas će biti umjereno do znatno oblačno mjes-
timice s kišom te lokalnim pljuskovima i grmljavi-
nom. Sredozemna ciklona Emilija tijekom nedjelje 
je intenzivnije djelovala na vrijeme i donijela prekid 
dugotrajnih vrućina, a temperatura se u mnogim 
krajevima spustila i za desetak stupnjeva. I danas 
će biti umjereno do znatno oblačno mjestimice s 
kišom te lokalnim pljuskovima i grmljavinom. Kiša 
će češća biti u prvom dijelu dana. Temperatura zraka 

neće prelaziti 27 stupnjeva Celzijevih. Prema sed-
modnevnoj prognozi kišovito i oblačno bit će i u 
utorak, srijedu i četvrtak, dok se poboljšanje vreme-
na očekuje u petak.

CrOnline 18.08.2015. godine
Preminuo Arsen Dedić

U Zagrebu je u 78. godini umro legendarni pevač 
Arsen Dedić. Dedić je pre više od dve nedelje zbog 
sepse hospitalizovan u KBC-u Zagreb, nakon što mu 
je ugrađena proteza kuka u Krapinskim Toplicama. 

Međutim, u poslednja dva dana stanje mu se naglo 
pogoršalo, otkazali su mu i bubrezi i večeras je iz-
gubio bitku. Pre 11 godina, presađena mu je jetra, a 
početkom 2014. nezgodno je pao i polomio kuk, na-
kon čega mu je ugrađena endoproteza. U julu je hitno 
prebačen u bolnicu, gde su lekari sumnjali na sepsu, 
ali je utvrđeno da ima tromb. Rođen 28. jula 1938. 
u Šibeniku, u siromašnoj dalmatinskoj porodici – 
otac Jovan bio je Srbin zidar, majka Ljerka Hrvatica 
i domaćica, ime je dobio po Arseniju Čarnojeviću.
Studirao je prava, ali je napustio fakultet i upisao 
Muzičku akademiju u Zagrebu. Već šezdesetih se 
proslavio nastupajući po festivalima, sa pesmama 
koje su bile jedinstveni miks dalmatinskog folklora 
i francuskih šansona. Ubrzo je postao jedan od na-
juticajnijih pevača bivše Jugoslavije, i to je ostao do 
samog kraja.

***

Zastupnik Lige socijaldemokrata Vojvodine u 
Skupštini Autonomne pokrajine Vojvodine Alek-
sandar Marton upozorio je u izjavi za Radio tel-
eviziju Vojvodine na opasnost od gašenja nastave 
na manjinskim jezicima u Srbiji. On je ocijenio da 
rasprava o Zakonu o osnovama sistema obrazovanja 
i vaspitanja pokazuje da se nije dovoljno odmaklo u 
promjenama svijesti vlada u Beogradu. Marton je is-
takao da, ako se tom pitanju ne priđe ozbiljno, broj 
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mladih koji odlaze na školovanje u matične zemlje 
Mađarsku, Slovačku, Rumunjsku ili Hrvatsku će se 
povećati, a umjesto dosadašnjeg odlaska na studije, 
to bi uskoro moglo obuhvatiti i srednje škole, pa i 
osnovne.

***

U Domu kulture Mala Bosna održana je 14. kolovoza 
izborna skupština MO DSHV-a Mala Bosna. Za no-
vog predsjednika mjesne organizacije DSHV-a Mala 
Bosna izabran je Branko Ivković, za zamjenika pred-
sjednika Vinko Stantić, a novi članovi odbora mjesne 
organizacije su: Stipan Dulić, Antun Nađheđeši, Ma-
tilda Pelhe, Stana Nemet i Ivan Ivković. Predstavni-
ca u Forumu žena DSHV-a iz Male Bosne je Mat-
ilda Pelhe, a predstavnik u predsjedništvu Mladeži 
DSHV-a je Marko Dulić. Ova mjesna organizacija 
DSHV-a posljednjih godina bilježi zavidne rezultate, 
imajući u vidu impozantan broj prikupljenih potpisa 
u izborima za novi saziv HNV-a, te pobjedu Hrvat-
ske liste-Demokratski savez Hrvata u Vojvodini u 
Maloj Bosni na upravo završenim izborima za novi 
saziv Skupštine mjesnih zajednica u gradu Subotici. 
DSHV nastavlja izbore u mjesnim organizacijama 
izbornom skupštinom MO DSHV Bikovo koja će se 
održati sutra i izborom MO DSHV Aleksandrovo u 
petak 21.08.

***

U “Simensovoj” tvornici najavljuju širenje poslovan-
ja, počelo je zapošljavanje novih 220 radnika, a 
inicirali su i obrazovanje neophodnog kadra sa 
Tehničkom školom iz Subotice. U tijeku je prijem 
prvih 130 izabranih radnika, dok će ostali biti za-
posleni do početka listopada. S novim radnicima, 
“Simens” tvornica u Subotici imat će ukupno 1.500 
zaposlenih. Otvaranje novih radnih mjesta i širenje 
poslovanja realizacija je prošlomjesečnog dogovora 
srpskog premijera Aleksandra Vučića a rukovod-
stvom “Simensa” u Münchenu.

***

Tvrtka Somboled, koja posluje u okviru francuske 
Lactalis grupe, otvorila je poziv za zainteresirane 
diplomce na Tehnološkom, Poljoprivrednom ili 
Fakultetu veterinarske medicine da se prijave za 
program stipendiranja postdiplomskih studija na 
fakultetu L’Ecole Supérieure d ‘Agriculture u Anžeu 
u Francuskoj. Program traje dvije godine i realizira 
se u razdoblju od 2016 do 2018. godine.

Izabrani kandidati dobit će i plaćenu praksu u pok-
roviteljskoj kompaniji, kao i mogućnost zaposlenja u 
Somboledu po povratku u Srbiju. Pravo sudjelovanja 
na natječaju imaju kandidati koji do 1. rujna 2016. 
godine imaju ispod 26 godina.

***

U Somboru je 10. kolovoza počela rekonstrukcija 
Trga Koste Trifkovića i ulice Pece Petrovića, a po 
završetku radova to će, prema najavama nadležnih, 
biti umjetnički kvart. U prvoj fazi bit će postavljene 
podzemne instalacije i izvršit će se popločavanje. 
Vrijednost radova je oko 60 milijuna dinara, izvođač 
radova je “Somborelektro” doo, nadzorni organ MS 
“Studio”, a rok za završetak radova je 90 radnih dana.

***

V. saziv Umjetničke kolonije „Stipan Šabić 2015.“ 
održat će se od 25. do 29. kolovoza 2015. na Paliću 
u vili DDOR-a. Koloniju će otvoriti Neven Marčić, 
generalni konzul Generalnog konzulata Republike 
Hrvatske u Subotici. U programu otvorenja i zat-
varanja kolonije sudjelovat će članovi Hrvatske glaz-
bene udruge „Festival bunjevački pisama” i recita-
tori Hrvatske čitaonice iz Subotice. SUDIONICI 
KOLONIJE: Nera Matijević Srbija, Nora Evetović Sr-
bija, Emma Pesti Srbija, Virág Molnár-Csikós Srbija, 
Kovács Emil Lajos Rumunjska, Tudor Francu Ru-
munjska, Hangan Radu Cristian Rumunjska, Andreá 
Balló Mađarska, István Nemes Mađarska, Andrej 
Német Endre Češka, Jiří Šuhájek Češka, Irena Gay-
atri Horvat Hrvatska, Duje Medić Hrvatska, Dževdet 
Nikočević Federacija BiH, Kemal Mehmedović Fed-
eracija BiH i Lillian Garland Malbašić Australija.

CrOnline 19.08.2015. godine
EK nema opću nadležnost u pogledu man-
jina

Tove Ernst iz medijske službe Europske komisije 
odgovarajući na molbu upućenu EK da proko-
mentira izmjene Statuta Grada Vukovara koji više 
ne predviđa postojanje dvojezičnih ploča, odnosno 
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ćirilično pismo, na gradskim ustanovama, instituci-
jama, trgovima i ulicama u tom gradu navodi kako je 
Zaštita manjina važna vrijednost za Europsku uniju, 
ali Europska komisija nema opću nadležnost u po-
gledu manjina, a naročito u odnosu na pitanja priz-
navanja statusa manjina, njihovo samoopredjeljenje 
i autonomiju, odnosno uporabu regionalnih ili man-
jinskih jezika jer ta nadležnost pripada državama 
članicama EU koje donose odluke o manjinama.

***

Povodom izjave Tove Ernst, Ministar pravde Sr-
bije Nikola Selaković kaže da će se Srbija zbog 
ukidanja ploča s ćirilicom u Vukovaru obratiti svim 
međunarodnim institucijama zaduženim za zaštitu 
ljudskih prava. Selaković je za RTS rekao kako Eu-
ropska unija nije jedina međunarodna adresa koja 
treba da se oglasi povodom ukidanja ćiriličnih tabli 
u Vukovaru, već da to mogu i Vijeće Europe kao na-
jstarija organizacija za zaštitu ljudskih prava i visoki 
povjerenik OESS-a za zaštitu prava manjina, dodavši 
kako je nedopustivo ponašati se prema Srbima u Hr-
vatskoj u svakoj predizbornoj kampanji kao pema 
boks vreći”

***

Publikacija „Manjinski mediji–generiranje kapac-
iteta“, nastala radom III regionalne konferencije 
posvećene medijima na jezicima manjina predstav-
ljena je u Novom Sadu ne konferenciji održanoj u or-
ganizaciji dnevnog lista na mađarskom jeziku Magyar 
Szó, Heror Media Point i Centra za razvoj manjin-
skih i lokalnih medija. Tom prilikom,Pokrajinski 
tajnik za kulturu i javno informiranje Slaviša Grujić 
je istaknuo da je u ovom trenutku i više nego važno 
da se manjinski mediji udruže, naročito u Vojvodini, 
kao multinacionalnoj sredini, kako bi udruživanjem 
izdejstvovali za sebe najbolje uvjete za rad. Ovom 
prilikom najavljena je i sljedeća Konferencija koja će 
biti održana 5. studenog 2015. godine, u Beogradu, 
pod nazivom »Razvoj medijskih brendova. Da li smo 
spremni na eksperiment?«

***

Avio tretman biološkog suzbijanja komaraca najav-
ljen je za danas 19. kolovoz 2015. godine. Zaprašivaće 
se obala Dunava s rukavcima, Veliki bački kanal, ka-
nal DTD, sa slavinom kod Bačkog Monoštora, kanali 
kod vikend naselja Barack i Korlatoš, kanal Moston-

ga i Bezdan-Kolut. Tretman će izvršiti tvrtka “Miva” 
doo, preparatom K-stop koji je visoko selektivan i 
djeluje samo na ličinke komaraca, što znači da nije 
otrovan za čovjeka, ptice, ribe, pčele. Ukoliko vre-
menske prilike budu nepovoljne za tretiranje, tret-
man će se obaviti prvog narednog dana kada budu 
povoljni vremenski uvjeti.

***

Ostale vijesti

***

Nezavisno udruženje novinara Srbije (NUNS) i Neza-
visno društvo novinara Vojvodine (NDNV) zatražili 
su hitno pokretanje postupka protiv policajaca koji 
su pretukli niškog novinara Predraga Blagojevića. 
Novinarske udruge navele su u priopćenju da su 
zaprepašćene policijskom torturom i postupkom 
policajaca koji su zloupotrebili položaj i pretukli 
novinara. Predraga Blagojevića je u noći između 
subote i nedelje na festivalu Nišvil priveo policajac 
i vodeći ga do »marice«, dvaput ga udario u glavu.

***

Misija Međunarodnog monetarnog fonda (MMF) 
sutra će stići u Beograd povodom druge revizije 
stand-by aranžmana sa Srbijom, vrijednog 1,2 mili-
jarde eura.
Kako kažu u Uredu MMF-a u Beogradu, delegacija će 
u Srbiji boraviti do 1. rujna, a prvi put će je predvoditi 
novi šef Misije James Ruf (James Roaf). Glavne teme 
razgovora sa srpskim vlastima biće stanje javnih fi-
nancija i mogućnost povećanja mirovina i plaća u 
javnom sektoru koje su umanjene od studenog 2014. 
godine.
Očekivanja vlade su da će MMF odobriti te povišice 
jer je proračun Srbije u deficitu manjem od plan-
iranog. Misija MMF analizirat i kako se provodi 
dogovor o reorganizaciji javnih poduzeća prije svega 
Elektroprivrede Srbije (EPS), Srbijagasa i Željeznica 
Srbije. MMF je krajem lipnja odobrio prvu reviziju 
trogodišnjeg aranžmana sa Srbijom bez diskusije 
pošto su ispunjeni svi indikativni ciljevi utvrđeni 
programom za kraj ožujka 2015. godine i provedene 
planirane strukturne reforme. Dogovor o aranžmanu 
postignut je u studenom 2014. godine, a Odbor di-
rektora MMF ga je odobrio u veljači 2015. godine.

***
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Jučer su predsjednici stranaka Naprijed Hrvat-
ska i Narodna stranka – Reformisti, Ivo Josipović 
i Radimir Čačić potpisali sporazum, a koaliciju s 
kojom će izaći na parlamentarne izbore nazvali su 
Uspješna Hrvatska. Naznačeno je da koalicija neće 
imati vođu.

***

Znanstvenici iz Centra za istraživanje mora zabilježili 
su u kolovozu veće koncentracije toksičnih algi 
na nekoliko plaža između Pule i Poreča, što dosad 
nije zabilježeno tijekom ljeta duž hrvatske obale, 
priopćio je u utorak Institut Ruđer Bošković. Dok 
su masovna pojavljivanja tih algi uz talijansku obalu 
česta tijekom ljeta, duž hrvatske obale one su obično 
masovno pojavljivale kasnije tijekom listopada, upo-
zorio je Institut, navodeći da razvoju toksičnih algi 
pogoduju visoke temperature. Međutim za razliku 
od Italije u Hrvatskoj ne postoji sustav upozorenja i 
praćenja za takve događaje niti je definirana kritična 
granica pojavljivanja. Centar za istraživanje mora 
stoga prikuplja dodatne informacije o raspodjeli tih 
algi uz obalu Istre kako bi potaknuo kreiranje sus-
tava upozorenja, napominje Institut. Tijekom pro-
teklih tjedana talijanski tisak izvještavao je o pojavi 
toksičnih algi iz roda Ostreopsis uz talijansku obalu. 
Na više od dvadeset plaža diljem Italije podignute su 
crvene zastave, što je uobičajena procedura koja je 
uvedena od strane talijanske vlade. Nakon nekoliko 
masovnih pojavljivanja toksičnih algi uz talijansku 
obalu posljednjih godina, uveden je taj specifičan 
sustav praćenja s različitim mjerama upozorenja koje 
bi trebale zaštititi građane i turiste.

CrOnline 20.08.2015. godine
Osuda hrvatskih medija zbog odnosa ko-
leginice prema Pupovcu

Mediji iz Hrvatske osudili su nastup Romane Knežić 
voditeljice TV Nova tjekom gostovanja Milorada 
Pupovca predsjednika Srpskog narodnog vijeća u 
Hrvatskoj u emisiji ove televizije. Index ha er piše 
kako je u Dnevniku Milorad Pupovac osvrćući se 

na rastuće tenzije na relaciji Zagreb – Beograd, kao 
i na pitanje dvojezičnih ploča u Vukovaru, Pupo-
vac naišao na sugovornicu čija je neprijateljska nas-
trojenost graničila s neprofesionalnošću. U više je 
navrata prekidala Pupovca, čime je izrazito komplek-
snoj temi oduzela mnogo od šireg konteksta. Takvim 
pristupom u drugi plan gurnuto je ono najbitnije na 
što odluka o dvojezičnosti može utjecati u 2015. god-
ini – mirni suživot na prostoru Vukovara, te gradnja 
dijaloga i komunikacije u mjestu koje je često žrtva 
velikih podjela, piše ovaj portal.

***

Centar za istoriju, demokratiju i pomirenje iz No-
vog Sada zajedno sa Udrugom za povjest, suradnju i 
pomirenje iz Golubića organizira šesti međunarodni 
znanstveni skup pod nazivom “Hrvatsko-srpski sus-
reti, znanjem do identiteta” u Golubiću Obrovačkom 
od 23. do 26. kolovoza 2015.godine. I ove godine skup 
će dobiti podršku resornih ministarstava Hrvatske i 
Srbije, podršku stranaka Hrvata u Srbiji i Srba u Hr-
vatskoj kao i podršku Grada Obrovca i Grada Osije-
ka. Organizaciju skupa pomažu: Savjet za nacionalne 
zajednice Republike Hrvatske, Sekretarijat za kultu-
ru AP Vojvodine, Fond za izbegla i raseljena lica AP 
Vojvodine, Ministarstvo spoljnih poslova Republike 
Srbije i Komeserijat za izbeglice Republike Srbije. Na 
završnoj generalnoj sesiji bit će donijeta zajednička 
izjava vezana za daljnja istraživanja i utjecaj koji bi 
znanstvenici na osnovu postignutih rezultata mogli 
ostvariti u široj zajednici. Iz hrvatske zajednice u Sr-
biji poziv za učešće su dobili predsjednik Izvršnog 
odbora Hrvatskog nacionalnog vijeća Darko Sarić 
Lukendić i ravnatelj Novinsko izdavačke ustanove 
Hrvatska riječ Ivan Karan.

***

U narednih desetak dana bit će završeni svi radovi 
Vodovoda u ulici Maksima Gorkog na ukrštanju sa 
ulicom Matije Gupca, nakon čega će saobraćaj pono-
vo funkcionirati nesmetano kaže se u saopštenju JKP 
“Vodovod i kanalizacija”.

***

Vijeće Saveza vojvođanskih Mađara (SVM) doni-
jelo je odluku o isključenju iz stranke republičkog 
zastupnika i potpredsjednika SVM–a Lászlóa Varge. 
Za njegovo isključenje glasovalo je 36 od ukupno 
49 članova ovog tijela, a odluka je praktično, sma-
tra Varga, donesena još 16. srpnja, kada je predsjed-
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nik SVM–a s nekoliko svojih suradnika pokrenuo 
disciplinski postupak protiv njega. U priopćenju za 
javnost László Varga navodi da je isključen iz SVM–
a zbog disciplinskog prekršaja koji ne poznaje Dis-
ciplinski pravilnik, jer je, kako je istaknuo, riječ o 
odsustvu s plenarnih sjednica Narodne skupštine u 
trajanju od 9 radnih dana i odsustva s dvije sjednice 
skupštinskih odbora. Varga ističe da je u ovoj stranci 
proveo 14 godina i da je zapravo pravi razlog njegova 
isključenja jer se, među ostalim, javno suprotstavio 
sve autoritarnijem načinu upravljanja SVM–om i 
mađarskom zajednicom, glasovao protiv nekih za-
konskih prijedloga, podržao borbu novinara za slo-
bodu mađarskih medija u Vojvodini, te javno ocije-
nio rad Nacionalnog vijeća Mađara katastrofalnim i 
kritizirao SVM zbog nekorektnosti prema političkim 
partnerima.

Preuzeto sa: http://www.radiosubotica.co.rs/

***

Novosadska novinarska škola poziva autore koji na 
jezicima nacionalnih manjina stvaraju književnost 
za djecu da sudjeluju u projektu “Kovčežić”, čiji je cilj 
doprinos očuvanju kulturnog i jezičnog identiteta 
manjinskih nacionalnih zajednica u Srbiji. Autori se 
pozivaju da pošalju bajke / pripovetke na jezicima 
nacionalnih manjina, prilagođene djeci predškolskog 
i ranog osnovnoškolskog uzrasta. Radove duljine 
500-1200 riječi potrebno je poslati do 10. rujna na 
adresu stefan@novinarska-skola.org.rs. Novosadska 
novinarska škola će odabrati osam radova koji će biti 
pretočeni u audio-pripovetke.

***

Iako Hrvatska, prema službenim podacima, bilježi 
čak i pad broja tražitelja azila u odnosu na godinu 
prije, val izbjeglica s područja Bliskog istoka koji 
stiže u Srbiju i žičana ograda koju Mađarska gradi na 
svojoj granici prema Srbiji svojevrsno su upozorenje 
da bi se ubrzo mogao naglo povećati broj izbjeglica i 
u Hrvatskoj.
“Mi smo upozorili na to kada smo izrazili neslaganje 
s idejom Mađarske o gradnji zida, da se za prob-
lem migracija treba pronaći zajedničko europsko 
rješenje jer nacionalno rješenje nije moguće. Ako se 
ne djeluje zajednički, onda mnoge izbjeglice mogu 
pronaći alternativne pravce kojima će doći ponovno 
u Mađarsku iz Srbije, bilo preko Rumunjske ili pre-
ko Hrvatske”, rekao je jedan diplomat EU, priznavši 

da su smjerovi kretanja izbjeglica nepredvidljivi jer 
ovise o raznim fakorima, među kojima i strategiji 
krijumčara koji profitiraju od tragedije.

CrOnline 21.08.2015. godine
Očekivanja Privredne komore Srbije

Suša u posljednja dva mjeseca u kombinaciji s vi-
sokim temperaturama loše su utjecali na kukuruz, 
suncokret i ostale usjeve, pa se tako očekuje da će rod 
kukuruza biti prepolovljen u odnosu na lani, navodi 
strucna služba Udruženja za poljoprivredu Privredne 
komore Srbije. Kada je u pitanju voće, a prije svega 
maline, jagode, trešnje, jabuke i grožđe, očekuje se 
rekordni prinos. Povrtarske kulture imat će veći rod 
za oko 30 posto u odnosu na prošlu godinu,. Parcele 
pod sustavima za navodnjavanje su očekivano dobro 
prošle kroz sušni period – bez posljedica smanjenja 
prinosa.

***

Besplatni udžbenici će i ove godine za svu djecu 
koja pohađaju nastavu na hrvatskom jeziku biti na 
njihovim školskim klupama prvoga rujna, najavio je 
danas predsjednik Izvršnog odbora (IO) Hrvatskog 
nacionalnog vijeća (HNV) Darko Sarić Lukendić. 
Dio udžbenika stiže danas, a dio početkom sljedećeg 
tjedna, najavljuju. Na pravnom polju nastupile su 
promjene u smislu novoga Zakona o udžbenicima. 
Suštinska novost je da je cjelokupni financijski teret 
tiskanja udžbenika na jezicima nacionalnih manjina 
prebačen na komercijalne nakladnike.

***

Redovita izborna skupština mjesne organizacije 
DSHV–a Bikovo održana je jučer u prostorijama 
bivše knjižnice Doma kulture Mjesne zajednice 
Bikovo. Osim članova i simpatizera ove mjesne or-
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ganizacije, skupštini su prisustvovali Petar Kuntić, 
predsjednik DSHV–a i Martin Bačić, zamjenik pred-
sjednika i predsjednik subotičke podružnice DSHV–
a. Za preds?ednicu MO DSHV–a Bikovo ponovno je 
izabrana Jasmina Benke, a za zamjenika predsjednice 
imenovan je Petar Skenderović. Novoizabrani članovi 
odbora MO DSHV–a Bikovo su: Ivica Čović, Petar 
Antunović, Šime Pećerić, Ivan Rudić i Zlatko Kubek, 
a Slavica Skenderović je izabrana u Predsjedništvo 
Foruma žena DSHV–a.

***

Protiv predsjednika Općine Kanjiža Mihálya Bimbóa 
podnesena je pritužba službi Povjerenika za zaštitu 
ravnopravnosti zbog rasističke i diskriminirajuće 
izjave na račun izbjeglica, koje se nalaze u toj 
općini. Pritužbu je podnijela nevladina organizacija 
“Praksis� zbog izjave Bimbóa da izbjeglice “ne pos-
jeduju najosnovnije elemente opće inteligencije i 
kulture” i skrnave grobove, kapele, uništavaju javne 
površine, parkove, njive i voćnjake. Također, Centar 
za zaštitu i pomoć tražiocima azila podnio je Višem 
javnom tužiteljstvu u Subotici kaznenu prijavu pro-
tiv Bimbóa zbog izazivanja i poticanja rasne, nacion-
alne, vjerske ili druge neravnopravnosti, mržnje i 
netrpeljivosti.

***

U sigurnosnom i u materijalnom smislu situacija u 
Subotici nije problematična, rečeno je danas na kon-
ferenciji za novinare u Gradskoj kući gdje je održan 
sastanak Radne grupe za praćenje priliva migranata 
na teritorij Grada Subotice i državnog tajnika u Min-
istarstvu za rad, zapošljavanje, socijalna i boračka 
pitanja dr. Nenada Ivaniševića. Novac koji je Europ-
ska unija odvojila za potrebe Srbije u pogledu izb-
jeglica bit će usmjeren u osjetljive točke – Preševo, 
Kanjižu i Suboticu, kao i za rješavanje statusa izb-
jeglih u Beogradu. Subotica ove probleme rješava 
na zadovoljavajući način, istaknuo je Ivanišević. 
Upravo se radi na imovinsko–pravnom rješavanju 
opskrbe vodom i strujom na mjestu ciglane, najavio 
je.”Ukoliko ne uspijemo, jedna od mogućnosti je da 
u vojnom objektu ‘Hrastovača’ bude osposobljen 
centar kao točka za pružanje pomoći, ne kao trajni 
smještaj, gdje bi ljudima bila pružena odgovarajuća 
liječnička i svaka druga pomoć. Ukoliko broj migra-
nata bude smanjen u zimskom razdoblju, obi će biti 
transportirani u centre za azil, kao i do sada.” Suboti-
ca se sama snalazila i na kraj izlazila s ovom problem-
atikom, rekao je gradonačelnik Jenő Maglai. “I sami 

uviđamo da situacija može biti više problematična u 
predstojećem razdoblju, a s druge strane bio bi red 
da nam država u nekim segmentima pomogne, što 
se tiče troškova koje realno lokalna samouprava ima 
ili bi mogla imati u budućnosti. Dogovorili smo se 
da ćemo sačiniti listu potreba i na temelju toga ćemo 
uz pomoć mjerodavnog ministarstva dobiti potporu. 
“Nije prvi slučaj da se Subotica susreće s prilivom izb-
jeglica, podsjetio je Milimir Vujadinović, član Grad-
skog vijeća zadužen za socijalna pitanja. “Sve što smo 
činili u prethodnom razdoblju nije vezano samo za 
pomoć migrantima. Što god da uradimo spram mi-
granata, pomoć je i našem stanovništvu. Uspijevamo 
u tome da svakodnevni život na području grada Sub-
otice zadržimo u poznatim okvirima.” U Srbiju sva-
kodnevno uđe do 1500 ljudi, ali se zbog zbivanja na 
grčko–makedonskoj granici očekuje zastoj u sljedeća 
dva dana, rečeno je ovom prilikom. Ivanišević je još 
naglasio kako izbjeglice neće biti nasilno odvođene 
u prihvatne centre jer bi to bilo kršenje njihovih 
ljudskih prava i stvorilo scene kakve danas vidimo u 
Makedoniji. Svi su obaviješteni i upućeni u prihvatne 
centre, gdje im se pruža sva potrebna humanitarna 
pomoć, pojasnio je Ivanišević. Dosadašnji dnevni 
troškovi grada u pogledu izbjeglica su u rasponu 
od 15 do 20 tisuća eura, rečeno je ovom prilikom. 
U tijeku je završavanje akcijskog plana za migracija 
do kraja godine. Koordinaciono tijelo za migracije 
odnosno Vlada Srbije spremni su pomoći Subotici. 
Dogovoreno je da se tijekom sljedećeg tjedna ponov-
no susretnu i najave posjet direktora UNICEF–a 
Subotici koji ima za cilj utvrditi kolika je djeci mi-
granata potrebna pomoć. Svi relevantni čimbenici 
u Subotici trebaju sačiniti popis potreba odnosno 
stvarnih troškova koje imaju na zbrinjavanju izbjeg-
lica, tako da Koordinaciono tijelo i strani donatori 
mogu sudjelovati u pokrivanju tih troškova, rekao je 
Nenad Ivanišević

Preuzeto sa: http://www.radiosubotica.co.rs/hr

***

Etno kamp Hrvatske čitaonice za učenike 
osnovnoškolske dobi, bit će održan od ponedljejka 
do petka. Kao i prijašnjih godina i ove godine plan-
iran je jednodnevni izlet u Žednik, te rad s djecom 
u dramskim, recitatorskim, glazbeno – folklornim, 
kreativno – manuelnim i drugim radionicama, 
koje će realizirati obučeni radioničari. Posljednjeg, 
petog dana, 28. kolovoza, djeca će prirediti prodajnu 
izložbu svojih uradaka te završnu priredbu na kojoj 
će pokazati što su naučila u kampu.
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***

U organizaciji Hrvatske likovne udruge „Cro Art“, 
od 25. do 29. kolovoza 2015. godine bit će održan 
V. saziv Međunarodne umjetničke kolonije „Sti-
pan Šabić 2015.”. Umjetnici će raditi u vili DDOR 
na Paliću. Okupljanje sudionika predviđeon je za 
utorak, 25. kolovoza, od 9 do 16 sati, nakon čega 
će umjetnici raditi u sjedištu kolonije na Paliću. U 
programu otvorenja i zatvaranja Kolonije sudjelovat 
će glazbenici Hrvatske glazbene udruge „Festival 
bunjevački pisama“ i recitatori Hrvatske čitaonice 
iz Subotice. Realizaciju ove kolonije „Stipan Šavić 
2015.“ pomogli su: Pokrajinsko tajništvo za kulturu 
i javno informiranje, Veleposlanstvo R. Hrvatske u 
R. Srbiji, Zavod za kulturu vojvođanskih Hrvata, Hr-
vatsko nacionalno vijeće, Grad Subotica, Ministar-
stvo kulture i informiranja Republike Srbije.

***

Sutra, 22. kolovoza otvora se XIV. Interetno festival 
koji će biti održan u organizaciji Mađarskog kul-
turnog centra Nepker i Grada Subotice. Program će 
se odvijati na Gradskom trgu i trajat će do srijede 26. 
kolovoza , a i ove godine nosi naziv Etnopolis. De-
taljan program možete pronaći na interent stranici 
interetno.net.

***

Novi broj tjednika Hrvatska riječ, koji je izašao na ki-
oscima u petak, piše o suši koja je desetkovala rod na 
vojvođanskim njivama, te se bavi javnom raspravom 
o nacrtu izmjena i dopuna Zakona o poljoprivred-
nom zemljištu koja je protekla uz brojne primjedbe i 
prijedloge. Možete pročitati i reportažu o Hrvatima 
u Novom Sadu, priču o petogodišnjem radu udru-
ge Tragovi Šokaca iz Bača, kao i tekst o Tomislavu 
Tumbasu iz Tavankuta, studentu mikroprocesor-
skih sustava i algoritama. U intervju za tjednik go-
vori Dragana Kojičić, arhitektica i specijalistkinja za 
zemljanu gradnju. Uobičajeno, tu su i stranice Širom 
Vojvodine na kojima možete saznati više i o drugim 
zbivanjima iz života ovdašnjih Hrvata.
Novine iz života vojvođanskih Hrvata možete pratiti 
i na internetskoj stranici www.hrvatskarijec.rs te fa-
cebook i twitter profilu tjednika.

***

Repertoar Eurocinema kina (Otvoreno sveučilište)

Na repertoaru Eurocinema kina (Otvoreno 
sveučilište) od 17 sati nalazi se animirani film Žabac 

Kreka, od 19 sati film UNCLE, a od 21 sat film Pok-
lon.

***

Svijet

***

Stotine migranata se sukobilo s policijom na make-
donskoj granici u pokušaju da uđu u tu zemlju iz 
Grčke. Snage sigurnosti s penderecima i suzavcima 
potukle su nazad migranate, a veliki broj ljudi je 
ozlijeđen. U četvrtak, Makedonija je proglasila iz-
vanredno stanje zbog situacije s migrantima koji 
pokušavaju doći do sjevernijih zemalja EU. Oko 
44.000 ljudi je prešlo preko Makedonije u posljednja 
dva mjeseca, , ali jučer je postavljena žičana ograda 
i pojačane sigurnosne snage kako bi se spriječili mi-
grante, prije svega preko Đevđelije da uđu u Make-
doniju.

***

Premijer Grčke Alexis Tsipras podnio je ostavku. 
“Imam moralnu odgovornost da vašem sudu 
iznesem ono što sam učinio”, rekao je Tsipras u 
obraćanju građanima koje je prenosila grčka tel-
evizija. Prema njegovim riječima, mandat koji je 
dobio 25. siječnja došao je do svojih granica i sada 
građani trebaju odlučiti o novom mandatu i da se 
izjasne o tome da li ih je pred stranim kreditorima 
predstavljao na odgovarajući način. “Ukratko, pod-
nijet ću svoju ostavku i ostavku svoje vlade predsjed-
niku Grčke”, najavio je on, prenio je Reuters. Tsipras 
je izlazak na nove izbore obrazložio time da je nje-
gova koalicijska vlada iscrpila mandat koji je siječnja 
dobila od naroda time što je uspjela ishoditi, kako 
je rekao, nepovoljan, ali najbolji mogući sporazum s 
vjerovnicima grčke države. “Želim stavim na ocjenu 
grčkog naroda ono što smo uradili od 25. siječnja – 
i ispravno i pogrešno. Mandat koji smo dobili prije 
šest mjeseci, iscrpen je i došlo je vrijeme da progo-
vori suvereni narod. Narod treba odlučiti tko će i 
kako će pregovarati o smanjenju duga “grčke države. 
Pritisci, ucjene, ultimatumi, financijsko gušenje su 
stvorili stanje bez presedana “, rekao je premijer o 
pregovorima s vjerovnicima. “Ali svi smo to doživjeli 
trezveno i uz odlučnost naroda. Bez te odlučnosti 
vjerovnici bi nam ili nametnuli svoje stavove, ili bi 
uvjeti bili još strože”, rekao je on. “Danas se ta teška 
faza završila potpisivanjem sporazuma (o trećem 
paketu financijske pomoći Grčkoj) i isplatom rate 
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ECB”, izjavio je Tsipras. Premijer je povodom ostavke 
i predstojećih izbora ukazao da se “sve neće normal-
izirati preko noći, ali ovo je prvi odlučujući korak ka 
normalizaciji”. Pominjući sporazum s kreditorima, 
Alexis Tsipras je rekao: “Nismo donijeli rezultat ko-
jem smo se nadali, ali ni odnos (vjerovnika) prema 
nama nije bio kakav smo očekivali. Ono što smo 
donijeli, najbolji je mogući rezultat”. “Naš cilj je da u 
odnosu s vjerovnicima što prije povratimo nacion-
alni suverenitet”, rekao je on. Svodeći bilanca svoje 
vlade, premijer je naveo ponovno zapošljavanje ra-
nije otpuštenih iz državne službe, izbjegavanje mas-
ovnog otpuštanja iz privatnog sektora i naglasio da 
više nema mogućnosti za oslobađanje iz javnih tvrt-
ki. Govoreći o “pobunjeničkoj” takozvanoj “Lijevoj 
platformi” Sirize, i o njenom djelovanju u Skupštini, 
Alexis Tsipras je rekao da će “narod suditi svima koji 
su svojim postupcima prvu vladu ljevice pretvorili od 
većine u manjinu”. Prijevremeni parlamentarni izbo-
ri u Grčkoj bit će najvjerojatnije održani 20. rujna, 
izjavio je ranije danas jedan dužnosnik grčke vlade. 
Grčki premijer je prethodno održao konzultacije s 
istaknutim savjetnicima o tome da li da raspiše iz-
vanredne izbore kako bi umirio pobune u redovima 
Sirize. Prema medijima, u opticaju su bila da termina 
ili da izbori budu u razdoblju od 15-20. rujna ili u 
listopadu. Spekulacije o održavanju prijevremenih 
izbora u Grčkoj pojačale su se posljednjih dana pošto 
su neki od savjetnika premijera, uključujući i minis-
tra energetike Panos Skurletisa, otvoreno pozvali na 
izbore, prenijela je agencija Reuters. Središnji odbor 
Sirize odlučio je prije tri tjedana u rujnu bude održan 
izvanredni sabor stranke na kojem bi se utvrdi-
la vladina strategija, što je ranije zatražio Tsipras. 
Većina članova Centralnog komiteta glasovala je za 
održavanje kongresa, čiji je cilj utvrđivanje strate-
gije vlade i očuvanje jedinstva Sirize poljuljanog 
zbog nepopularnog paketa pomoći međunarodnih 
kreditora. Tsipras se nalazi pod pritiskom značajne 
manjine u Syriza koja kaže da sporazum koji je grčki 
premijer potpisao s međunarodnim kreditorima ide 
protiv vladinih obećanja protiv mjera štednje. Oko 
30 zastupnika Sirize odbilo je u srpnju da glasa za 
reforme, a Tsipras je još tada rekao da su izvanredni 
izbori opcija, ukoliko se s ovakvim otporom nastavi.

***

Turski predsjednik Recep Tayyip Erdogan izjavio je 
da će u ponedjeljak, nakon isteka zakonskog roka za 
formiranje Vlade, tražiti nove izbore 1. studenog. 
Premijer Ahmet Davutoglu odustao je u utorak od 
nastojanja da formira koalicijsku vladu i vratio man-

dat predsjedniku države Recepu Tayyipu Erdoganu. 
Erdogan je danas rekao da će o okončanja formal-
nosti za sazivanje izbora s predsjednikom Skupštine 
Turske razgovarati u ponedjeljak, dan po isticanju 
roka za formiranje vlade na temelju prethodnih, 
neuspjelih lipanjskih izbora. Oporbeni čelnik u Tur-
skoj tražio mandat od predsdnika da formira Vladu, 
međutim Erdogan je kazao da ne želi gubiti vrijeme 
i da će tražiti da se raspišu novi izbori. Kako navodi 
Associated Press, Erdogan se nada da će stranka koju 
je on osnovao povratiti na izborima većinu koju je iz-
gubila na parlamentarnim izborima u lipnju. Erdog-
an je rekao da će formirati privremenu vladu koja 
će upravljati zemljom do izbora, a očekuje se da će 
joj na čelu biti Davutoglu. Zakon nalaže da u privre-
menoj vladi budu predstavnici svih stranaka zastu-
pljenih u Skupštini, kojih je sada četiri, ali su dvije 
oporbene stranke veec rekle da neće u tu vladu. Novi 
izbori, svega pet mjeseci nakon prethoidnih ne bi 
trebao bitno promjene sastav Skupštine, niti da vrate 
Erdoganovoj stranci većinu koju je imala do lipnja. 
Na izbore, međutim, može utjecati vojna akcija koju 
je Tuirska u međuvremenu povela protiv kurdskih 
pobunjenika i akcija protiv islamskih esktremista 
u Siriji. Protivnici optužuju Erdogana da je napao 
Kurde u pokušaju da dobije veću podršku turskih 
nacionalista i da diskreditira prokurdsku stranku 
PKK čije je jačanje na lipanjskim izborima uskratilo 
zastupničku većinu njegovoj stranki. Politička nesta-
bilnost dovela je do slabljenja turske funte koja je ove 
nedjelje na rekordno niskoj razini u odnosu na dolar.

CrOnline 24.08.2015. godine
Unaprijediti manjinske redakcije

Prvi modul MC Media Academy, koja je kreirana 
prije svega za menadžmente manjinskih i lokalnih 
medija održana je proteklog vikenda u zgradi Magyar 
Szó-a u Novom Sadu. Među 25 prisutnih medijskih 
profesionalaca iz manjinskih medija Magyar Szó, 
Hét Nap, Hlas l’udu, Ruske slovo, Libertaea u radu 
akademije su sudjelovali i uposlenici NIU “Hrvatska 
riječ”. Manjinski mediji moraju da prate moderne 
tendencije u novinarstvu,prije svega da razvijaju in-
ternet platforme uporedo s tiskanim izdanjima, te da 
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je to proces u koji mora biti uključena cijela redak-
cija u kao tim. Važno je raditi na obuci i unapređenju 
veština relativno statičnih novinara u redakcijama 
zbog potreba koje donose novi, brzi mediji, u kom 
vrijeme predstavlja jedan od krucijalnih faktora, mo-
glo se čuti na akademiji.
Pokrovitelji Akademije za menadžment medija su 
Ministarstvo za kulturu i informiranje Republike 
Srbije i Pokrajinsko tajništvo za kulturu i javno in-
formiranje. Drugi modul Akademije je zakazan za 
6-7. studenog. Između dva modula manjinski mediji 
će osmisliti i kreirati vlastite strateške projekte u cilju 
boljeg prilagođavanja postojećim uvjetima na tržištu 
medija kojeg obilježavaju stalne promjene i veliki 
utjecaj on-line medija.

***

Hrvatska kulturno-pjevačka udruga Zora iz Vajske 
obilježila je malu obljetnicu – petogodišnjicu rada. 
Kako je najavljeno na proslavi, koja je upriličena u 
subotu, 22. kolovoza, slijedi spajanje s Hrvatskim 
kulturno-umjetničkim prosvjetnim društvom Du-
kat, te će, izgleda, poslije pet godina u Vajskoj djelo-
vati samo jedna hrvatska udruga. Spajanje dvije 
udruge najavio je Ivan Šimunović, predsjednik Zore, 
a potporu toj inicijativi dao je i Pavle Pejčić, pred-
sjednik Dukata, koji je bio u ulozi voditelja programa 
priređenog u povodu obilježavanja pete obljetnice 
rada Zore. Osvrćući se na protekli petogodišnji peri-
od Šimunović je istaknuo rad na očuvanju identiteta 
ovdašnjih Hrvata i njihovih običaja. »Redovito smo 
sudjelovali na manifestacijama i programima koje su 
priređivale hrvatske udruga u Baču, Plavni, Sonti, 
Monoštoru, Somboru, Petrovoradinu, Vinkovci-
ma… Kao udruga prvenstveno smo se bavili pjevan-
jem. Nakana nam je sada da se udružimo s Dukatom, 
drugom hrvatskom udrugom u selu, i tako proširimo 
svoj rad i na druge oblike očuvanja naše tradicije. 
Poslije obilježavanja ove male obljetnice slijede 
dogovori s Dukatom o daljnjem zajedničkom radu. 
Želimo dokazati da možemo raditi zajedno, ne samo 
mi Hrvati-Šokci već i surađivati s dugim manjinskim 
udrugama koje postoje u selu, kao što su mađarska 
ili slovačka i, naravno, s našim hrvatskim udrugama 
u okolici«, kaže Šimunović. Josip Dumenžić Meštar 
iz Bođana od prvih dana bio je aktivan član u Zori, 
ali, kako kaže zbog drugih obveza i udaljenosti Va-
jske i Bođana, nije više član udruge u Vajskoj. »Ova 
udruga prvenstveno se bavila pjevanjem i to je ono 
što me je privuklo. Nastojali smo u svom repertoaru 
imati što starije duhovne i svjetovne pjesme. Slažem 
se s idejom spajanja dvije hrvatske udruge u Vajskoj. 

Naša sela su mala i razbijanje šokačko-hrvatskog 
korpusa nije dobro. Vrlo je teško u manjim sredi-
nama animirati mlade da priđu udruzi. Velika je to 
šteta, pa mi stariji nastojimo sve to još održati, koliko 
možemo«, kaže Dumendžić. Jedan od novih članova 
Zore je Željko Kišman koga je privukla želja da da 
svoj doprinos očuvanju tradicije i kulture. »Hoću li 
se aktivirati u pjevačkoj skupini, ili se možda bavi-
ti slikanjem, još ću vidjeti. Nadam se da će udruga 
ubuduće uspjeti privući što više mladih kako bi se 
upoznali s kulturom svog vlastitog naroda. Nažalost, 
mlađe generacije na tradicijsku kulturu gledaju 
kao na nešto što je prošlost, nisu zainteresirani da 
se uključe u rad ovakvih udruga i njima su prior-
iteti neke druge stvari«, kaže Željko. Obilježavanje 
obljetnice Zore bila je prigoda za izložbu slika Josipa 
Benaka, naivnog slikara iz Bođana. Osim Benakovih 
slika priređena je i izložba slika nastalih na likovnoj 
koloniji Vajska 2015. u čijem radu su sudjelovali 
umjetnici Likovnog odjela HKC-a Bunjevačko kolo 
iz Subotice. Drugi dio programa bila je književna 
večer na kojoj je predstavljen književni rad Josipa 
Dumendžića Meštra. Proslavi je nazočio i Neven 
Marčić, konzul gerant Republike Hrvatske u Sub-
otici. U Vajskoj živi malobrojna hrvatska zajednica, 
tek ih je nešto više od 300. Prva hrvatska udruga os-
novana je 2002. godine, bio je to HKUPD Dukat, a 
osam godina kasnije i HKPU Zora.

***

Prošloga tjedna vjernici iz Srijema dobili su prvi 
broj Srijemskog biskupijskog lista Nada u okviru 
kojeg se vjernici u Srijemu mogu informirati o svim 
dešavanjima u svojim župama. Glavna i odgovorna 
urednica tog lista je Ana Hodak koja ističe da je cijeli 
list zamišljen tako da se vjernici u Srijemu malo više 
povežu i pozitivno utječu jedni na druge. Pokretač 
ideje novog lista je, prema Aninim riječima, vlč. Ni-
kica Bošnjaković, a u Uredničko vijeće priključili su 
se i župnici iz Srijema vlč. Mario Paradžik, vlč. Čatić 
iz Rume i vlč. Marko Kljajić, koji su upotpunili list 
prilozima iz svojih župa. Grafička urednica je Mara 
Presli iz Vašice, koja je zaslužna za cijeli izgled lista, 
a veliki doprinos svojim iskustvom dala je i Ivana 
Andrić Penava: »Ime prvog biskupijskog lista Nada 
je znakovito, što ističe i biskup u svojoj uvodnoj 
riječi: ’On je odraz naše nade koju imamo s vjerom u 
Gospodina’. Kroz prvi dio lista želimo to i pokazati, 
da vjernici u Srijemu aktivno žive svoju vjeru. Kroz 
drugi dio lista vjernici imaju mogućnost tu svoju 
vjeru još više upoznati i produbiti. Dakle, cijeli list 
je zamišljen tako da se vjernici u Srijemu malo više 
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povežu i pozitivno utječu jedni na druge«, kaže nam 
Ana Hodak. List Nada izlazit će četiri puta godišnje. 
Zamišljeno je da bude tromjesečnik. U listu postoji 
Uradničko vijeće ali se, kako ističe glavna urednica, 
mogu uključiti svi župnici i poslati vijesti i fotografi-
je iz svojih župa, ili pisati i neke druge priloge: »U 
drugom dijelu lista imamo rubrike koje smo zamis-
lili da budu stalne. Ali mogu se otvoriti još i neke 
nove. Tako da je sada u početku svaka ideja dobro 
došla. Imamo Uredničko vijeće, ali se svatko može 
priključiti, tko ima ideju i volju za suradnju«. Što se 
tiče sadržaja u prvom broju lista Nada, Ana kaže da 
je to samo njihova pretpostavka što bi vjernike mo-
glo interesirati i što bi oni željeli čitati. Ideja je da 
svatko za sebe pronađe nešto što mu odgovara. Ne 
samo vijesti, nego i nešto za izgradnju vjere. Vjernici 
mogu i sami predložiti što bi oni voljeli čitati, tako da 
postoji mogućnost da se otvore i neke nove rubrike. 
Kada smo Anu pitali o samoj ideji i značaju lista za 
Srijem, rekla nam je: »Subotička biskupija ima svoj 
list Zvonik, pa smo i mi u Srijemu željeli nešto tako 
pokrenuti. Prevashodno kako bi naši vjernici imali 
nešto svoje gdje će čitati vijesti iz svoje biskupije i 
vidjeti rezultate svoga rada po župama. Mislim da je 
ovaj list bio jako potreban i da je jako značajan. Ideja 
je da se pokaže da je crkva u Srijemu vrlo živa, da 
vjernici ovdje žive svoju vjeru i da se mogu izraziti 
na jedan takav način.« Posljednje strane lista Nada 
posvećene su vjeroučiteljima. U ovom broju tu ru-
briku je pisala Ana Hodak, ali se nada da će joj se u 
toj rubrici priključiti i ostali vjeroučitelji iz Srijema.

***

Međunarodni „Interetno” festival u organizaciji 
MKC „Nepker“ i Grada Subotice počeo je u subotu, 
22. kolovoza, na trgu ispred Gradske kuće. XIV. po 
redu “Interetno”, predstavit će 15 domaćih i inozem-
nih folklornih ansambala. A na danas u u okviru 
festivalskog programa možete pogledati od 18. sati 
lutkarsku predstavu “Tejkút”, od 18 sati i 30 minuta 
– Binu etno muzike, od 20 sati Folklornu panoramu 
tj predstavljanje folklornih ansambla, učesnika festi-
vala, a od 21 sat i 30 minuta Anine pjesme: Koncert 
Ane Čizmadi i grupe Magonj

***

Ostale vijesti

Tajna služba predsjednika SAD sprečila katastrofu u 
Srebrnici

Premijer Vučić izbavio se takozvanim rezervnim 
koridorom koji je skovala tajna služba predsjednika 
SAD-a – kaže ministar sigurnosti BiH Draga Mektić. 
Ministar sigurnosti BiH Draga Mektić kazao je da su 
srpskog premijera Aleksandra Vučića prilikom pos-
jeta Srebrenici 11. srpnja čuvala samo dva policajca, 
piše B92. Mektić zbog propusta u osiguranju srpskog 
premijera tijekom komemoracije u Potočarima traži 
smjenu direktora Direkcije za koordinaciju polici-
jskih tijela BiH Mirsada Vilića. Smatra da je zbog 
propusta u osiguranju Vučiću toga dana bio ugrožen 
život. Rezervni koridor skovala je tajna služba pred-
sjednika SAD-a. Katastrofalnim Vilićevim propus-
tom smatra činjenicu da se nije osigurao primjeren 
koridor za evakuaciju. Premijer Vučić izbavio se 
takozvanim rezervnim koridorom koji je skovala 
tajna služba predsjednika SAD-a. Pod tretmanom i 
zaštitom, u slučaju opasnosti, tim koridorom bi se, 
da je bio u opasnosti, evakuirao bivši američki pred-
sjednik Bill Clinton – navodi Mektić.

***

Rano jutros aktivirana je bomba u tiskari u naselju 
Žarkovo, koja je u vlasništvu zaštićenog svjedoka 
suradnika Nebojše Joksovića, koji je svjedočio u 
postupku protiv Darka Šarića. U napadu nije bilo 
ozlijeđenih, a policijska istraga je u tijeku. Bomba je 
aktivirana u objektu koji je opasan visokim zidovima.
Prije dvije godine se desila eksplozija u tiskari “BMG-
NM”, čiji je vlasnik Nebojša Joksović. Darko Šarić 
je na početku suđenja u ožujku tražio da se zagrli s 
Joksović, ali daljnji razgovor nije bio nimalo srdačan. 
Šarić i Joksović se nisu vidjeli više od pet godina. U 
prvom napadu, u svibnju 2011, na njegovu tiskaru 
su ispaljena tri projektila iz “zolje”, a zatim je u lipnju 
2012. bačena bomba na njegov kafić “La princcipesa” 
u Žarkovu. Nijedan od ovih slučajeva nije riješen, a 
Jedinica za zaštitu svjedoka suradnika je nekoliko 
puta mijenjala mjesto na kojoj Joksović i njegova 
obitelj žive.

***

Svjetske akcije i cijene nafte posrnule su danas nakon 
što se globalna rasprodaja ubrzala kao odgovor na 
brigu za zdravlje kineskog gospodarstva. Cijena naf-
te pala je za 2,7 posto, na 39 dolara za barel. Tri fak-
tora i dalje pritišću tržišta. Jedan je briga da kinesko 
gospodarstvo usporava brže nego što je pridviđano. 
Drugi je neizvjesnost kada će Federalne rezerve SAD 
podići referentne kamatne stope. Posljednji je efekt 
izuzetno jeftine nafte kojom se sada trguje ispod 40 
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dolara, što je najniža razina u posljednjih šest godina. 
Šangajski kompozitni indeks pao je za čak 8,5 posto, 
brišući sve dobitke napravljene ove godine. Akcije 
mnogih tvrtki koje su listirane u Šangaju, uključujući 
i neke od najvećih državnih tvrtki, opao je za mak-
simalno dnevnog limita od 10 posto. Kineski manji 
Shenzhen kompozitni indeks izgubio je 7,7 posto. U 
Japanu, Nikkei je zatvoren na 4,6 posto, au Australiji 
ASX All Ordinaries opao je za 4 posto. Seulski KO-
SPI kompozitni izgubio je 2,5 posto. Azijske valute 
su trgovane niže u odnosu na američki dolar.
Istodobno, tečaj eura na početku današnjeg trgovan-
ja na Moskovskoj burzi uzletio je za 3,01 rublje, na 
81,65 rubalja. Težak pad pretrpjele su i cijene sirovi-
na. “Blumbergov” indeks sirovina, koji prati cijene 
22 sirovine, pao je 1,7 posto na 86.3542 bodova na 
najnižu razinu od kolovoza 1999, prenosi agencija 
France Presse.

CrOnline 25.08.2015. godine
Nova glavobolja za Radio Suboticu

Radio Subotica mogla bi od 1. rujna ostati bez 
frekvencije na kojoj se proteklih godina emitirao 
program na mađarskom jeziku. Naime, Radio Sub-
otici stigao je dopis Radio-televizije Novi Sad, kojim 
se otkazuje ugovor o privremenom ustupanju radi-
jske frekvencije 89,6 MHz. Ukoliko Radio Subotica 
izgubi pravo korištenja ove frekvencije ostaje joj 
samo jedna frekvencija na kojoj bi se morao emitira-
ti trojezični program. To bi značilo emitiranje samo 
12 sati programa dnevno, umjesto trenutnih 29 sati 
na dvije frekvencije. Samim tim postavlj se pitanje 
da li je moguća održivost postaje sa sadašnjim bro-
jem radnika ili bi navedeno rezutiralo nepopularnim 
merama otpuštanja viška zaposlenih.

***

Svilojevački katolici, Mađari i Hrvati, proslavili su 
blagdan zaštitnika sela Svetog Stjepana Kralja. Sam 
blagdan je 20. kolovoza, a seoska proslava pomiče se 
za prvu nedjelju, tako da je 23. kolovoza nizom man-
ifestacija i tradicionalnim vašarom obilježeno se-
osko proštenje. Katolicima su se u proslavi priključili 
i Svilojevčani koji su se u osjetnom postotku ovdje 
nastanili 1995. godine i kasnije, te brojni gosti koji po 
tradiciji dolaze na taj dan.

***

Ured za mlade grada Sombora organizira studi-
jsku posjetu omladinskim centrima u Sloveniji, a 
cilj putovanja je razmjena iskustava i sticanje novih 
saznanja o omladinskoj politici i aktivizmu mladih u 
Sloveniji, ali i međusobno upoznavanje. Na studijsko 
putovanje put Slovenije krenuće sutra deset mladih 
aktivista somborskih omladinskih organizacija i 
udruga građana koje se bave mladima, čiji je izbor 
po okončanom javnom pozivu izvršila nadležna 
Komisija.

***

Četrdesetak članova Hrvatskog kulturnog prosvjet-
nog društva Matija Gubec iz Tavankuta, , ljetovalo je 
rošlog tjedna u Novom Vinodolskom. Njihov bora-
vak na Hrvatskom primorju organiziran je u okviru 
programa kulturne suradnje Primorsko-goranske 
Županije, Grada Novog Vinodolskog i Tavankuta, s 
ciljem predstavljanja dijela kulturne baštine bačkih 
bunjevačkih Hrvata u ovom gradu.

***

V. saziv Umjetničke kolonije Stipan Šabić 2015 
počinje danas od 19. sati na Paliću, u vili DDOR Novi 
Sad. Do 29. kolovoza u okviru kolonije sudjelovat će 
dvadesetak akademskih umjetnika iz Srbije, Hrvat-
ske, BiH, Mađarske, Rumunjske, Češke, Njemačke 
i Australije. Umjetničku koloniju otvorit će Neven 
Marčić, konzul gerant Republike Hrvatske u Subot-
ici. U programu otvorenja i zatvaranja kolonije sud-
jelovat će članovi Hrvatske glazbene udruge Festival 
bunjevački pisama i recitatori Hrvatske čitaonice iz 
Subotice, a organizator kolonije je Hrvatska likovna 
udruga Cro art.
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Mustafa o predstojećem susretu u Bruxellesu

Kosovski premijer Isa Mustafa ocijenio je danas na 
svojoj Feksbuk stranici da je veliki interes da “Koso-
vo i njeni gradjani s uspjehom okončaju sporazume 
sa Srbijom u nekoliko područja, uz posredovanje 
EU i potporu SAD”. Mustafa je naveo kako susreti s 
predstavnicima srpskih vlade u Bruxellesu “nisu sus-
reti za kampanju, nego su susreti kojima se pokušava 
rješavanje problema koji već 15 godina guše Kosovo 
i paraliziraju institucije koje se bave zivotnim pitan-
jima”. U Bruxellesu će danas biti održana nova runda 
dijaloga na razini premijera, uz posredovanje EU, a 
jedna od glavnih tema razgovora biće formiranje Za-
jednice srpskih opština (ZSO). Kako je najavila ured 
Europske službe za vanjske poslove, dvije strane će 
na sastanku nastojati finalizuju sporazume o ZSO, 
kao i energetici, Telekomu, a razgovarat se io slobodi 
kretanja na mostu u Kosovskoj Mitrovici.

***

Predsjednik Turske Recep Tayyip Erdogan raspisao 
je nove izbore, dan nakon isteka roka za formiranje 
nove vlade. U priopćenju predsjedničkog kabineta 
nije navedeno kada će izbori biti održani, ali Er-
dogan je ranije rekao da će vjerojatno biti 1. stude-
nog. Očekuje se da će Erdogan ponovno imenovati 
premijera Ahmeta Davutoglua da formira prijelaznu 
vladu tijekom sastanka u utorak. Vladajuća Erdog-
anova Stranka pravde i razvoja je na izborima u lip-
nju izgubila većinu u parlamentu, prvi put od 2002. 
godine. Dvomjesečni pregovori o formiranju koalici-
jske vlade nisu urodili plodom.

***

Kako Rusija nije nikad službeno objavila prekid 
suradnje, Bugari smatraju da je “Južni tok” još uvijek 
moguće spasiti. Iako je ruski predsjednik Vladimir 
Putin oštro govorio protiv Bugarske kada je podržala 
sankcije EU te ju proglasio glavnim krivcem za 
propast projekta “Južni tok”, najnovije Putinove 
pomirljive izjave prema toj zemlji kod nekih su 
promatrača probudile nadu u ponovno oživljavanje 
“Južnog toka”. Navodi se da glasine dolaze iz izvora u 
Moskvi, jer su Rusiji plinovodi važni kao instrument 
političkog pritiska. Ukoliko doista dođe do realizaci-
je projekta to će sigurno dovesti do nove energetske 
i geostrateške pozicije EU-a, SAD-a i Rusije, a moglo 
bi presudno utjecati i na sudbinu LNG terminala na 

Krku. O tome, kao io mnogim drugim važnim pitan-
jima vezanim uz regionalno tržište plina, raspravljat 
će se 23. rujna na regionalnoj konferenciji Poslovnog 
dnevnika “Energy market Forum”. Na konferenciji 
će među ostalim govoriti Aleksandar Antić, mini-
star rudarstva i energetike Republike Srbije; Dušan 
Bajatović, generalni direktor Srbijagasa; Pavao Vu-
jnovac, vlasnik PPD-a; Boštjan Napast, predsjednik 
uprave Geoplina te Marin Zovko, predsjednik up-
rave Plinacra.

CrOnline 26.08.2015. godine
Javni poziv za prikupljanje ponuda za Ra-
dio Suboticu

Agencija za privatizaciju jučer je objavila Javni poz-
iv za sudjelovanje u postupku javnog prikupljanja 
ponuda s javnim nadmetanjem radi prodaje kapi-
tala “Radio Subotica”. Nova početna cijena iznosi 28 
tisuća eura, što je 70 posto od procijenjene vrijed-
nosti ovog poduzeća. Konkursna dokumentacija bit 
će dostupna od 31. kolovoza, a zahtjev za njen otkup 
iznosi 100 tisuća dinara, dok sudjelovanje u javnom 
nadmetanju košta 4 tisuće eura. Zainteresirane osobe 
mogu podnijeti prijave za sudjelovanje u Postupku 
najkasnije do 25. rujna do 15 sati, a otvaranje ponuda 
je 29. rujna u podne. Istovremeno, Hrvatska nezavis-
na lista i Hrvatske novine pokrenule su akciju u vidu 
potpore Redakciji na hrvatskom jeziku “Radio Sub-
otice”. Oni, naime pozivaju da se stečeno pravo hrvat-
ske nacionalne manjine koje je zajamčeno Ustavom 
i Međudržavnim sporazumomo između Republike 
Srbije i Republike Hrvatske o zaštiti manjina mora 
poštivati, te da se nađe rješenje za Redakciju na hr-
vatskom jeziku i nastavi emitiranje radio programa 
i poslije prodaje ovog poduzeća. Kako navodi HNL, 
jedno od Rješenja je pripajanje Redakcije na hrvat-
skom jeziku javnim medijskim servisima Vojvodine 
i Srbije.

28



Proslava Dana Grada, trajat će od subote 29. kolovo-
za do utorka 1. rujna. U subotu nastupit će najmlađe 
skupine na Gradskom trgu u organizaciji Ureda za 
mlade, a nedjelju subotički bendovi, koji će svirati 
glazbu za malo starije generacije, dok će se u poned-
jeljak održati glavni koncert. Subotičane će prvo 
uveseljavati Garavi sokak, a nakon toga Lajkó Fé-
lix. U utorak, na Dan grada, osim svečane sjednice 
Skupštine grada, bit će održana dva koncerta ozbiljne 
glazbe. Od 19 sati će nastupiti Vojvođanski komorni 
orkestar u Velikoj vijećnici, a od 21 sat Subotička fil-
harmonija na Trgu u središtu grada”. Proslava Dana 
Grada košta oko 3 milijuna dinara, od čega je oko 
dvije trećine iz fondova Europske unije, a ostatak iz 
gradskog proračuna.

***

Početkom ljeta 2015. godine u Zagrebu je objav-
ljen zbornik radova s međunarodnoga znanstveno-
stručnog skupa „Annales Pilar 2012.“ koji su na 
temu Nacionalne manjine u Hrvatskoj i Hrvati kao 
manjina – europski izazoviskupa organizirali Insti-
tut društvenih znanosti Ivo Pilar i Hrvatski insti-
tut za povijest u lipnju 2012. godine. Od dvadeset i 
dva održana predavanja na ovome skupu za ovaj je 
Zbornik, obima 392 stranice, priređeno osamnaest 
tekstova na temu nacionalnih manjina u Hrvatskoj i 
hrvatske manjine izvan Hrvatske u kojima se iz vizura 
različitih znanstvenih disciplina prikazuje i analizira 
položaj manjina. Zbornik su skupa uredile viša znan-
stvena suradnica dr. sc. Ljiljana Dobrovšak i znan-
stvena suradnica dr. sc. Ivana Žebec Šilj, a objavljen 
je u nakladi Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar 
u Biblioteci „Zbornici“ kao „Knjiga 47“. U zborniku 
je dvanaest radova posvećeno problematici nacional-
nih manjina u Hrvatskoj, a u šest se radova analizira 
položaj hrvatske manjine u drugim zemljama, od 
čega se o Hrvatima u Srbiji, to jest Vojvodini, govori u 
čak četiri rada, te po jedan u Slovačkoj i Rumunjskoj. 
Posebno ističemo kako većinu radova koji se bave 
Hrvatima u Srbiji potpisuju djelatnici ili suradnici 
Zavoda za kulturu vojvođanskih Hrvata. Riječ je o 
radovima dr. sc. Maria Bare „Transnacionalni etnički 
aktivizam: slučaj Hrvata u Srbiji“ (str. 313-326), dr. 
sc. Zlatka Šrama „Nacionalna svijest i ideološki sin-
drom ‘protektivnog socijalizma’ bunjevačkih Hrvata 
u Vojvodini“ (str. 327-346), Tomislava Žigmanova 
„Hrvati u Vojvodini nakon 2000. godine kao teme 
znanstvenih i publicističkih radnji u Srbiji i Hrvat-
skoj – osnovne činjenice i sadržajne sastavnice“ (str. 
299-311) i dr. sc. Dražena Živića „Hrvati u Srbiji 
– osnovne značajke demografske (biološke) struk-

ture“ (str. 287.-298). Demograf dr. sc. Dražen Živić 
u članku „Hrvati u Srbiji – osnovne značajke de-
mografske (biološke) strukture“ analizira najvažnija 
obilježja demografske (biološke) strukture popisom 
izjašnjenih Hrvata u Srbiji. U tom kontekstu, kako 
stoji u sažetku rada, izračunao je i analizirao te in-
terpretirao odabrane indikatore biološke strukture 
(koeficijenti maskuliniteta i feminiteta, koeficijenti 
mladosti i starosti, indeks starenja, prosječna sta-
rost, struktura ukupnog stanovništva prema radnoj 
sposobnosti i struktura ženskog stanovništva prema 
fertilnosti) s osloncem na dostupne i usporedive re-
zultate popisa 1991., 2002. i 2011. godine. Navedeni 
su indikatori signifikantan pokazatelj dosegnute ra-
zine procesa demografskog starenja kao najvažnijeg 
čimbenika depopulacijskih procesa među hrvatskim 
stanovništvom u Srbiji te u bitnom determiniraju nje-
govu demografsku sutrašnjicu. Ujedno, autor kom-
parativnom analizom upućuje na sličnosti i razlike 
u demografskoj (biološkoj) strukturi stanovništva 
između Hrvata i Srba i drugih nacionalnih manjina 
u Srbiji.
U prilogu višeg znanstvenog suradnika Instituta za 
migracije i narodnosti iz Zagreba, sociologa dr. sc. 
Zlatka Šrama „Nacionalna svijest i ideološki sindrom 
‘protektivnog socijalizma’ bunjevačkih Hrvata u Vo-
jvodini“ na razini faktora višeg reda nastoji se utvrdi-
ti latentna struktura hrvatske i bunjevačke nacion-
alne svijesti, latentna struktura ideološkog sindroma 
„protektivnog socijalizma“ i povezanost dimenzija 
nacionalne svijesti s ideološkim sindromom protek-
tivnog socijalizma. Istraživanje na kojem se temelji 
prilog provedeno je na uzorku od 484 punoljetna 
bunjevačka Hrvata na teritoriju Grada Subotice. U 
prilogu „Transnacionalni etnički aktivizam: slučaj 
Hrvata u Srbiji“ sociolog dr. sc. Mario Bara govori 
o akcijama Hrvata u Srbiji radi kulturne reprezent-
acije i zaštite manjinskih prava. Nakon raspada SFRJ 
i transformacije nekadašnjih republičkih granica u 
državne, Hrvati u Srbiji postali su nacionalna man-
jina bez priznatog statusa sve do 2002. Radi očuvanja 
i razvoja vlastitog nacionalnog identiteta pribjegav-
ali su alternativnim kanalima utjecaja zaobilazeći 
granice nacija-država. Riječ je o različitim akterima 
(pojedincima, udrugama) koje povezuju zajednički 
interesi s ciljem utjecaja na državne politike. Jedan 
od tih interesa očituje se u aktivnostima sprječavanja 
razbijanja identitetske jezgre dijela Hrvata u Vojvo-
dini. Zagovaračke mreže, pozivajući se na Ustav Re-
publike Hrvatske kojim se jamči skrb i zaštita Hr-
vata u drugim državama, nastoje osigurati utjecaj na 
domicilnu državu. Napose kada je riječ o projektu 
izgradnje i institucionalizacije bunjevačke nacije 
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potpomognutom od državnih institucija Republike 
Srbije. Ravnatelj Zavoda za kulturu vojvođanskih 
Hrvata Tomislav Žigmanov u prilogu „Hrvati u Vo-
jvodini nakon 2000. godine kao teme znanstvenih i 
publicističkih radnji u Srbiji i Hrvatskoj – osnovne 
činjenice i sadržajne sastavnice“ analizirao je znan-
stvene i publicističke radove objavljene u obliku sa-
mostalnih monografija ili članaka u znanstvenim 
i stručnim časopisima te zbornicima koji govore o 
društvenom položaju hrvatske zajednice u Vojvodini 
nakon 2000. godine, to jest nakon sloma režima Slo-
bodana Miloševića. Autor razlikuje dvije vrste napi-
sa – u prvoj su skupini radovi autora izvan hrvatske 
zajednice u Vojvodini (inotematiziranje društvenog 
položaja Hrvata u Vojvodini), a u drugoj radovi 
Hrvata iz Vojvodine (autotematiziranje). Radovi su 
podvrgnuti komparativnim analizama kako bi se 
utvrdilo na koji je način i u kojem opsegu elaboriran 
društveni položaj Hrvata u Vojvodini.

***

Na području Policijske uprave u Somboru od 17. do 
23. kolovoza evidentirano je 20 prometnih nezgo-
da, u kojim su dvije osobe poginule, jedna zadobila 
teške i devetero lake tjelesne ozljede. Četiri vozača 
su zadržana zbog vožnje pod dejstvom alkohola. Na 
teritoriju Sombora evidentirano je 12 prometnih nez-
goda u kojima je jedna osoba zadobila teške, a petoro 
lake tjelesne ozljede. Zbog vožnje pod dejstvom al-
kohola tri vozača su pridržana. Na području općine 
Apatin evidentirane su dvije prometne nezgode u 
kojima je jedna osoba zadobila lake tjelesne ozljede. 
Jedan vozač je zadržan zbog vožnje pod utjecajem 
alkohola. Na području općine Odžaci evidentirane 
su četiri prometne nezgode u kojima je jedna osoba 
poginula a troje zadobilo lake tjelesne ozljede. Na 
području općine Kula evidentirane su dvije pro-
metne nezgoda u kojima je jedna osoba poginula. 
Najčešći uzrok prometnih nezgoda je neprilagođena 
brzina, vožnja pod utjecajem alkohola i neustupanje 
prvenstva prolaza.

***

Ostale vijesti

Premijer Srbije Aleksandar Vučić ocijenio je, u in-
tervjuu koji danas objavljuje bečki dnevnik “Prese”, 
da jedna iskra može zapaliti čitav region zapadnog 
Balkana.”Kao srpski premijer ne strahujem od teških 
gospodarskih reformi, ali imam veliki strah od re-
gionalne nestabilnosti. Varnica može čitav region 

zapaliti”, upozorio je Vučić dodajući da mu najveću 
brigu zadaje stanje u BiH. Što se tiče Summita o za-
padnom Balkanu u Beču, Vučić je rekao da je ne-
ophodna politička podrška Njemačke, Austrije i EU 
kako bi se osigurala regionalna stabilnost. Stabilnost 
mogu, uvjeren je Vučić, potaknuti infrastrukturni 
projekti o čemu će biti riječi u Beču. “Kada izgradi-
mo autoput između Niša i Prištine, ili željezničku 
prugu između Sarajeva i Beograda, Srbi i Bosanci 
moraju surađivati, a kasnije zajedno sjediti u vlaku. 
To spaja ljude, to je politički i psihološki važno. In-
vestitori su dobrodošli, ali nama ne treba vaš novac. 
Ako nam pomognete sa studijama izvedivosti hvala. 
Imamo dovoljno novca da isfinansiramo projekte. 
Smanjili smo naš proračunski deficit ispod krit-
erija Maastrichta i tako stvorili prostora “, rekao je 
Vučić. Vezano za njegovu inicijativu za pomirenje u 
regiji s uspostavljanjem zajedničkog dana sjećanja na 
žrtve, Vučić je kazao da nije razočaran što je prijed-
log odbijen u Hrvatskoj, Bosni i od strane Kosova, 
rekavši da nije previše očekivao, te da je govorio o 
žrtvama, a ne krivcima, jer je bilo nedužnih žrtava na 
svim stranama. “Može se razgovarati o svemu, tako 
io agresorima. Ali time neće biti lakše postići dogo-
vor. Tko je bio agresor u operaciji ‘Oluja’ u Hvatskoj. 
Tko je protjerao 300.000 Srba iz Hrvatske”, upitao 
je Vučić dodajući da je Srbija jedina zemlja koja je 
spremna razgovarati o ulozi zločinaca, zbog čega je 
i bio na komemoraciji u Srebrenici. Vučić podvlači 
da se ne radi o pravdanju političkih manevara, te da 
onaj tko nije dovoljno hrabar za ekonomske reforme 
radije ukazuje na događaje od prije dva desetljeća. 
Na konstataciju da je u jednom trenutku u svojoj ka-
rijeri promijenio pravac, on je podvukao da se nije 
radilo o “trenutku, već da je to bio proces”. “Normal-
no je mijenjati se kada se stari. Ako ljudi primijete da 
je netko iskren onda to priznaju”, naglasio je Vučić 
ističući da je izvučen iz konteksta njegov navodni 
poziv na zaštitu generala Ratka Mladića. Vučić je 
izrazio je spremnost da sa Njemačkom i Austrijom 
vodi razgovore o smještaju izbjeglica, ali zahtjeva i 
potporu EU za svladavanje izbjegličke krize za Za-
padni Balkan. On je naglasio da je Srbiji potrebna 
veća podrška EU u vezi azilanata. “Nisam tip koji 
kuka i plače. Ako dobijemo podršku to je dobro, a ako 
ne nastavit naš rad. Situacija nije laka za nas, ali mi 
se ophodimo dobro prema izbjeglicama. Uspostavili 
smo prihvatni centar u Preševu, izgradit jedan blizu 
Beograda iu Subotici” , rekao je Vučić. On je ukazao 
da je Srbija veoma razočarana što je Mađarska us-
postavila zid na našoj granici, ističući da to podsjeća 
na prošla tamna vremena. Zid je, kako je dodao, do-
veo do toga da izbjeglice već danas ostaju dva do tri 
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dana duže u Srbiji. “Međutim oni i dalje pronalaze 
dovoljno rupa na mađarskoj granici. Oni će pronaći 
i druge rute preko Hrvatske ili Rumunjske. Izbjeg-
lice su čvrsto odlučcne da idu u Austriju, Njemačku 
ili Skandinaviju. Ne žele ostati kod nas. Samo deset 
do 20 od 80.000 izbjeglica je u Srbiji zatražilo azil “, 
ukazao je Vučić. Prema njegovim riječima, mali broj 
izbjeglica se odluči da ostane u Srbiji jer je ona i dalje 
siromašna, te da azilanti ne mogu kod nas toliko 
zaraditi i dobivati socijalne pomoći kao u Njemačkoj 
ili Austriji. To su, kako je naglasio, glavni razlozi, 
iako su izbjeglice vrlo zadovoljne tretmanom u Sr-
biji. Vučić je, u vezi izvještaja “Human Rights Watch”, 
u kojem se navodi da su izbjeglice maltretirane od 
strane policajaca i ucjenjivane, rekao da postoji jedan 
takav slučaj, te da su dva policajca uhapšena, što je 
“jedinstveno u Europi”. Kada je riječ o Makedoniji, 
on je kazao da ne može prepoznati nikakvu logiku 
iza nedavne odluke Skoplja da na dva dana zatvori 
svoje granice. Upitan što očekuje od Makedonije, 
Vučić je kazao da ne očekuje puno, i da je neophod-
na međusobna bolja koordinacija. Makedonija, uka-
zuje premijer, izbjeglice pušta ka Srbiji i ne brine se 
o njima. Istovremeno on je ocijenio da se Skoplje s 
pravom žali kada tvrdi da je ostavljeno na cjedilu. 
Vučić je kazao da je podržava plana od pet točaka 
ministra vanjskih poslova Austrije Sebastijana Kurca 
za rješenje azilnatske krize. “Moramo izbjegličkoj 
krizi prići uzrocima ui oko Sirije i Iraka. Samo čekati 
da se nešto dogodi nije dovoljno. Moramo djelo-
vati, neophodno je sveobuhvatno rješenje EU i svih 
europskih država”, poručio je Vučić. Upitan da li 
može zamisliti da Srbija zbrine podnositelje molbi 
za dobivanje azila, dok o njihovim zahtjevima bude 
odlučivano u Austriji ili Njemačkoj, Vučić je rekao da 
je o tome razgovarano s izbjeglicama, ali da oni to ne 
žele. “Mi nismo članica EU, ali smo spremni s Austri-
jom, Njemačkom i drugima preuzmemo dio tereta. 
Međutim mora biti utvrđeno što su naše obveze. To 
nećete čuti od mnogih premijera u Europi, pa čak ni 
u EU “, naglasio je Vučić izrazivši spremnost da sa 
njemačkom kancelarkom i austrijskim šefom diplo-
macije razgovara o svemu što može pomoći, pa tako 
io tome da Srbija prihvati europski ključ raspodjele 
izbjeglica. Vučić je na kraju istaknuo da je njegova 
stranka danas jedini veliki podržavalac EU u Srbiji.

***

U Bruxellesu su potpisani sporazumi o Zajednici srp-
skih općina, energetici, telekomunikacijama i mostu 
na Ibru u Kosovskoj Mitrovici. Oni će, kako je najavio 
premijer Aleksandar Vučić biti objelodanjeni, a po-

jedini mediji prenijeli su dijelove i tumačenja tih spo-
razuma. Kada je riječ o sporazumu o Zajednici srp-
skih općina navodi se da dogovor uklanja prepreke za 
uspostavljanje ZSO kao institucionalnog mehanizma 
koji predstavlja jamstvo zaštite prava i ekonomskog i 
sveukupnog jačanja srpskih naroda u južnoj pokraji-
ni. Osim toga, i da je “uklonjena mogućnost arbi-
trarnog utjecaja Prištine na formiranje, postojanje ili 
ukidanje ZSO i time je odlučivanje o ovim pitanjima 
ostalo izravno u rukama srpskih naroda”. Navodi se 
i da je postavljen pouzdan okvir u kome će ZSO os-
tvarivati svoje zadatke i nadležnosti, posebno one u 
područjima zdravstva, obrazovanja, ekonomskog 
razvoja i prostornog planiranja. “ZSO će zastupati 
interese svih srpskih općina i srpska stanovništva 
KiM, ne samo na Kosovu, već iu inozemstvu. Imat će 
Skupštinu koja će donijeti Statut, usvajati sve njegove 
izmjene i donositi sve potrebne administrativne od-
luke. ZSO će imati predsjednika koji će predstavljati 
ZSO ne samo pred pokrajinskim institucijama, već 
iu inozemstvu ” .Prema tim navodima, Savjet ZSO 
činiće 30 članova iz redova najistaknutijih političkih 
predstavnika srpskog naroda i SPC na KiM, a Vijeće 
će uz pomoć administracije Zajednice biti nadležno 
za uspješnu realizaciju svakodnevnih poslova. Ta-
kodjer, zaposlenici u administraciji Zajednice uživat 
će status zaposlenih u drugim javnim institucijama, 
a Zajednica će biti izuzeta od oporezivanja i drugih 
sličnih nameta, kao i od naplate carina na dobra koja 
nabavlja u cilju svog funkcioniranja. Priznato je pra-
vo ZSO da se izravno financira od strane Republike 
Srbije. Kad je riječ o sporazumu o telekomunikaci-
jama, navodi se da će prvi put od 1999. godine Tel-
ekomu biti omogućeno nesmetano funkcioniranje i 
poslovanje na teritoriju KiM u području fiksne i mo-
bilne telefonije. “Naši građani će moći pozivaju bro-
jeva na KiM po cijeni lokalnih poziva i bez pozivanja 
pozivnog broja, Republika Srbija će prištinskoj strani 
ustupiti na korištenje troznamenkasti pozivni broj 
za zemljopisno područje, uz statusno neutralno na-
vodenje Kosova sa zvjezdicom i fusnotom u doku-
mentima Međunarodne telekomunikacijske unije” 
, prenose mediji. U sporazumu o mostu u Kosovs-
koj Mitrovici nalaže se hitno postizanje rješenja 
o razgraničenju katastarskih zona u Brđanima i 
dodaje da će za promet biti zatvorena i preuređena 
u pješačku zonu Ulica kralja Petra u sjevernom di-
jelu Kosovske Mitrovice. “Dogovor će se provoditi 
po fazama, a 15. listopada će se most kompletno za-
tvoriti i ograditi zbog pripreme građevinskih radova 
čija će realizacija započeti na proljeće 2016. godine, 
au procjeni ispunjenosti sigurnosnih uvjeta za ot-
varanje mosta, ključnu ulogu će imati gradonačelnici 
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Sjeverne i Južne Mitrovice “. Sprazuma o energetici 
dogovorena je primjena Aranžmana o energetici, 
kojim se omogućava neometano funkcioniranje 
tvrtki u vlasništvu EPS-a na sjeveru Kosova i Meto-
hije. “Ovim dogovorom ništa se ne mijenja za naše 
građane koji žive na sjeveru Kosova i Metohije, osim 
što se stvaraju preduvjeti za izvesniju situaciju u op-
skrbi stanovništva električnom energijom”. Kako se 
navodi, biće formirane dvije tvrtke u vlasništvu EPS-
a, od kojih bi se jedna bavila trgovinom, a druga op-
skrbom električnom energijom na teritoriju četiri 
srpske općine na sjeveru KiM. “Pitanje imovine ni na 
koji način nije predmet ovog Aranžmana i vlasništvo 
EPS-a nad elektroenergetskom infrastrukturom i po-
tencijalima se ne dovodi u pitanje. Ostaju sačuvana 
sva radna mjesta naših radnika koji su zaposleni u 
energetskom sektoru na prostoru KiM” navode med-
iji.

CrOnline 27.08.2015. godine
Intereg IPA Program prekogranične surad-
nje Hrvatska – Srbija, za razdoblje 2014-
2020

Europska komisija odobrila je Intereg IPA Program 
prekogranične suradnje Hrvatska – Srbija, za razdo-
blje 2014-2020, u ukupnoj vrijednosti od preko 40 
milijuna eura, od čega više od 34 milijuna eura dolazi 
iz IPA fondova i Europskog fonda za regionalni raz-
voj. Program obuhvaća teritorij pet okruga u Srbiji: 
Sjeverno-bački, Zapadno-bački, Južno-bački, Srem-
ski i Mačvanski okrug, i četiri županije u Hrvatskoj: 
Osječko-baranjsku, Vukovarsko-srijemsku, Brod-
sko-posavsku i Požeško-slavonsku. Sredstva su nam-
ijenjena objema državama kako bi zajednički radile 
na podizanju kvalitete javnih socijalnih i zdravs-

tvenih usluga, na povećanom korištenju održivih 
resursa i prekograničnom praćenju ekoloških rizi-
ka. Također, raspodijeljeni novac bit će iskorišten i 
na unapređenje kapaciteta i suradnje dviju država 
u okviru turističke djelatnosti, kao i za poboljšanje 
regionalne konkurentnosti kroz jačanje veza između 
poduzeća i istraživačkih institucija. Instrument za 
pretpristupnu pomoć pruža financijsku i tehničku 
pomoć reformama u zemljama kandidatima za 
članstvo u EU. Za razdoblje 2014 – 2020 iz sredstva 
IPA predviđen je proračun od 4.84 milijarde eura za 
12 programa prekogranične suradnje između regije, 
teritorija, društvenih i ekonomskih partnera.

***

Usvajanje skupine medijskih zakona prošle godine 
donijelo je prijetnju da bi manjinski mediji mogli 
biti prepušteni vodama projektnog financiranja i 
da bi ih to dovelo u krajnje nesiguran i nestabilan 
položaj. Pored toga, manjinske skupine se sve više 
smanjuju, te je udruživanje mogućnost njihova op-
stanka. Glavna je to poruka upućena tijekom pred-
stavljanja publikacije “Manjinski mediji – generiran-
je kapaciteta”, prošloga tjedna u Novom Sadu, a koja 
je nastala udruženim djelovanjem medija na jezici-
ma nacionalnih zajednica. Pokretač ovoga projekta 
je list ‘Magyar Szó’, a publikacija je nastala radom 
III. regionalne konferencije posvećene medijima 
na jezicima manjina. Suorganizatori su heror Me-
dia Point iz Srijemske Kamenice i Centar za razvoj 
manjinskih i lokalnih medija. Strah i pretpostavka su 
da će nestati informiranje na manjinskim jezicima u 
lokalnim i regionalnim sredinama, kaže pomoćnik 
pokrajinskog tajnika za medije Kalman Kuntić. “Taj 
se strah pokazuje kao opravdan. Očekuje nas finiš 
privatizacije, ali ne možemo znati hoće li svi mediji 
biti privatizirani, na koji način i tko će ih kupiti. Bo-
jazan ostaje, uz nadu da će ovoga puta, za razliku od 
prijašnjeg pokušaja 2007. godine, medije doista uzeti 
ljudi koji imaju viziju kako mediji trebaju informirati 
građane. I ne samo na jezicima nacionalnih manjina, 
nego i na srpskoj jeziku. Jezik je to većine, ali on i in-
tegrira sve nas. Kada se ovaj proces završi znat ćemo 
što smo učinili, ali se iskreno nadam da dramatičnih 
promjena neće biti. “

***

Na izbornoj skupštini muškog košarkaškog kluba 
Spartak izabrano je novo rukovodstvo kluba. Za 
predsjednicu kluba izabrana je diplomirana ekono-
mistica Josipa Ivanković, a za potpredsjednike su 
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izabrani Bojan Pavlović i Danijel Kukaras. Pored 
predsjednice i potpredsjednika izabran je i Upravni 
odbor kluba u sastavu: Luka Ćurčić, Karnak Vindija, 
Darko Papac, Nedeljko Mandić i Danijel Kukaras, 
kao i Nadzorni odbor, medicinska komisija i stručni 
savjet. Što se tiče igračkog kadra do sada ekipu je 
pojačao povratnik Srđan Stojanović, koji je prošlu se-
zonu proveo u Pečuhu, a na dobrom putu da se vrati 
u Spartak je Davorin Kuntić, bivši igrač Kečkemeta i 
Segedina

***

Novi broj tjednika Hrvatska riječ, koji izlazi u pe-
tak 28. kolovoza, piše o aktualnom stanju glede pri-
vatizacije medija, te se bavi problemom studentskog 
vojvođanskih Hrvata u Zagrebu. Možete pročitati i 
zanimljivu priču o Hrvatima u Banatu, Župi Surčin, 
te saznati kako je proteklo gostovanje HKPD Matija 
Gubec iz Tavankuta u Novom Vinodolskom i Sen-
ju. HR predstavlja i prvi broj Nade, lista Srijem-
ske biskupije. U intervju za tjednik govori Marin 
Skenderović, vinogradar iz Mirgeša. Uobičajeno, 
tu su i stranice Širom Vojvodine na kojima možete 
saznati više i o drugim zbivanjima iz života ovdašnjih 
Hrvata. Novine iz života vojvođanskih Hrvata možete 
pratiti i na internetskoj stranici www.hrvatskarijec.rs 
te facebook i twitter profilu tjednika.

***

U ovotjednoj društeveno-političkoj emisiji Motrišta 
koja se emitira večeras od 22 sata i 40 minuta na 
YU-eco televiziji gost će biti Tomislav Žigmanov, 
ravantelj Zavoda za kulturu vojvođanskih Hrvata. U 
razgovoru s gostom možete saznati više o radu Zavo-
da za kulturu vojvođanskih Hrvata, s naglaskom na 
znanstveno istraživački rad, a prije svega na zbornik 
radova s međunarodnog znanstveno-stručnog skupa 
„Annales Pilar 2012.“ i Zbornik radova pod nazivom 
Bunjevci u vremenskom i prostornom kontekstu.

***

Ostale vijesti

***

Vester Li Flanagan koji je pucao u dvoje novinara i 
sebe, nazvao se BUREM baruta zbog bijesa koji je 
u njemu izazivala rasna diskriminacija na poslu iu 
cijeloj SAD. Flanagan (41) je za vrijeme izravnog 
TV uključenja usmrtio novinarku Alison Parker 

(24) i kamermana Adama Varda (27), ranivši pri-
tom ženu koju su intervjuirali. Reuters ističe da su i 
novinarka i kamerman bili bijelci, kao i njihova ran-
jena sagovornica. Flanagan koji je nakon dramatične 
policijske potjere pucao u sebe, preminuo je u bol-
nici. Bio je Afroamerikanac. Na Twitter računu je, 
tijekom potjere, pisao da ima zamjerke na račun tel-
evizije WDBJ u kojoj su ubijeni radili, čiji je zapos-
len i on nekada bio. Flanagan je ABC Newsa poslao 
faks na 23 strane u kom objašnjava da je bio meta 
šikaniranja, diskriminacije i zlostavljanja na televiziji 
za koju su radile njegove žrtve, i to zato, jer je, kako 
je naveo, crnac i homoseksualac. Kao okidač za kr-
vavi pohod naveo je pokolj u crkvi u Charlestonu, 
koji je iz rasističkih pobuda prije nekoliko mjeseci 
počinio mladi bijelac nad crncima. “Pucnjava u crk-
vi je bila prekretnica … ali moja ljutnja stalno raste. 
Ja sam ljudsko bure baruta već neko vrijeme. Pitanje 
je trenutka kada će se desiti BUM”, objavio je ABC 
News dijelove Flanaganovog faksa. Podsjećamo, 
naoružani napadač ubio je novinarku i snimatelja 
dok su se izravno uključivali u program televizijskih 
vijesti iz shopping centra u Virginiji. Odmah nakon 
toga počela je dramatična policijska potjera za au-
tomobilom u kojem je bio napasa. Stanica WDBJ je 
ubrzo objavila da su ubijeni novinarka Alison Parker 
i snimatelj Adam Ward. Sagovornica Viki Gardner 
pogođena je u leđa i nakon operacije njeno stanje je 
stabilno.

***

Premijer Zoran Milanović sastat će se danas u Beču 
s njemačkom kancelarkom Angelom Merkel i austri-
jskim kancelarom Wernerom Faymannom s kojima 
će razgovarati o izbjegličkoj krizi na Balkanu. S prem-
ijerom će u Beču biti prva potpredsjednica Vlade i 
ministrica vanjskih poslova Vesna Pusić te ministar 
gospodarstva Ivan Vrdoljak. Sastanak će se održati 
dan nakon što je Angela Merkel proglasila nultu 
toleranciju na nasilje koje se događa na granicama 
s migrantima. Podsjetimo, Mađarska gradi željeznu 
ogradu na granici sa Srbijom kako bi spriječila ulazak 
izbjeglica iz ratom pogođenih afričkih zemalja. Jučer 
je ondje policija bacala suzavac na migrante, a slična 
je situacija bila i na granici s Makedonijom gdje su 
policajci branili tisućama izbjeglica ulazak u njihovu 
zemlju. Glavni tajnik UN-a Ban Ki-moon pozvao je 
Europsku uniju da što prije riješi izbjegličku krizu 
koja još uvijek nema jasnu strategiju za migrante ko-
jih je svakog dana sve više. I sam premijer Milanović 
je prije nekoliko dana kazao kako Hrvatska nema 
strategiju za izbjeglice jer je nema ni Europa.
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***

Europska dvoranska prvakinja u skoku u dalj Ivana 
Španović plasirala se u finale Svjetskog prvenstva u 
Pekingu pošto je skočila 6,91 metar i tako postavila 
novi nacionalni rekord. Norma za finale bila je 6,75 
metara, a Španovićeva je na kraju kvalifikacija bila 
prva. Ona je ovim skokom popravila stari nacionalni 
rekord od 6,88 metara, koji je također bio u njezinom 
vlasništvu. Španovićeva je ovaj rezultat ostvarila već 
u prvoj seriji, tako da je druge dvije propustila. “Cilj 
je bio da Ivana što lakše osigurati ulazak u finale. 
Idealno je kada se norma ostvari već u prvoj seriji. 
Ono što smo planirali to je Ivana i odradila. Rezultat 
govori sam za sebe. Borit ćemo se za najviši plasman 
“, rekao je trener Goran Obradović. Finale je na pro-
gramu u petak od 13:50 sati.

CrOnline 28.08.2015. godine
Završen međunarodni znanstveni skup 
“Hrvatsko-srpski odnosi: Zaštita identiteta”

Na međunarodnom znanstvenom skupu “Hr-
vatsko-srpski odnosi: Zaštita identiteta”, koji se 
održao u Golubiću obrovačkom u Hrvatskoj, Janko 
Veselinović, poslanik u Skupštini Srbije, ocijenio je 
da Vlada Srbije u posljednje dvije godine nije učinila 
ništa na rješavanju otvorenih pitanja u regiji bivše Ju-
goslavije nakon ratova devedesetih, među kojima je i 
pitanje državnih granica. “Pitanje granica je osnovno 
koje Srbija i Hrvatska treba da urede, a nema pomaka 
ni kada se radi o povratku izbjeglica i obnovi”, kazao 
je Veselinović. Milorad Pupovac, predsjednik Srp-
skog narodnog vijeća u Hrvatskoj, rekao je da pitanje 
identiteta nacija bivše Jugoslavije treba postati “civ-
ilno pitanje”, kako bi se spriječila njegova politička 
zlouporaba. Ukoliko se identitet jednog naroda i 

dalje bude gradio prevashodno u odnosu na njego-
vo stradanje i žrtve, i Srbija i Hrvatska ostaće trajni 
zarobljenici pogrešnih državnih politika i neriješenih 
odnosa, istaknuo je Pupovac. Na skupu ispred hrvat-
ske manjinske zajednice u Srbije nazočili su skupu 
Darko Sarić Lukendić, predsjednik izvršnog odbora 
Hrvatskog nacionalnog vijeća i Ivan Karan, ravnatelj 
Novinsko izdavačke ustanove Hrvatska riječ.

***

Kompaniji “Kontiteh fluid”, odlukom Skupštine gra-
da, dodijeljeno je bez naknade zemljište za izgrad-
nju novog objekta u Privrednoj zoni mali Bajmok. 
Investitor planira u sklopu ove investicije izgraditi 
proizvodni pogon na 12.000 četvornih metara u vri-
jednosti od 17 milijuna eura u osnovna sredstva.

***

Povjerenica za zaštitu ravnopravnosti izrekla je 
opomenu Nikoli Aleksiću zbog vrijeđanja Hrvata

Povjerenica za zaštitu ravnopravnosti Branki-
ca Janković izrekla je opomenu Nikoli Aleksiću, 
ravnatelju Ekološkog pokreta Novi Sad zbog javnog 
vrijeđanja na temelju pripadnosti hrvatskoj na-
cionalnoj zajednici Stanka Krstina, Hrvata iz No-
vog Sada i vijećnika Hrvatskog nacionalnog vijeća, 
kao i drugih pripadnika hrvatske nacionalne man-
jine u Srbiji. Nikola Aleksić je uputio priopćenje za 
javnost i predstavku Uniji poslodavaca Srbije, gdje 
su na više mjesta izraženi stavovi koji vrijeđaju dos-
tojanstvo pripadnika i pripadnica hrvatske nacion-
alne manjine. Pojedine izjave izravno se odnose na 
Stanka Krstina. Ovi stavovi stvaraju uvredljivo i ne-
prijateljsko okružje, konstatira povjerenica za zaštitu 
ravnopravnosti. Pored toga što je na pročelju njegove 
tvrtke ranije bilo u više navrata uvredljivih napisa na 
nacionalnoj osnovi, Krstin je dodao da ga optužuju i 
da je “hrvatski obavještajac”, ali i da svojim pogoni-
ma “truje” djecu, građane i golubove u naselju salajka 
u Novom Sadu.

***

Novi broj tjednika Hrvatska riječ, koji danas izlazi 
na kioscima, piše o aktualnom stanju glede privati-
zacije medija, te se bavi problemom studentskog 
vojvođanskih Hrvata u Zagrebu. Možete pročitati i 
zanimljivu priču o Hrvatima u Banatu, Župi Surčin, 
te saznati kako je proteklo gostovanje HKPD Matija 
Gubec iz Tavankuta u Novom Vinodolskom i Sen-
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ju. HR predstavlja i prvi broj Nade, lista Srijemske 
biskupije.

***

23. međunarodni sajam pčelarstva, održat će se u 
Somboru 29. kolovoza s početkom od 10 sati u ul-
ici Kralja Petra I. Svoje proizvode izložit će i proda-
vati pčelari, kao i proizvođači opreme za pčelarstvo 
iz Zapadnobačkog županije, Hrvatske, Mađarske i 
Bosne. Uz navedene aktivnosti bit će organizirano i 
predavanje o ovoj tematici.

Najava:

Proslava dana Subotice

Proslava Dana Grada, počinje u subotu, 29. kolo-
voza, a trajat će do utorka 1. rujna. Po riječima 
gradonačelnika Jenea Maglaija, fokus ovogodišnje 
manifestacije bit će na najmlađima, kojima je 
posvećeno mnogo zanimljivih sadržaja. U subotu na 
Gradskom tgu, nastupat će najmlađe skupine u or-
ganizaciji Ureda za mlade. Nakon programa za djecu 
i mlade žurka se nastavlja u ulici Matije Korvina 
na Orange partiju. U nedjelju će subotički bendovi 
svirati glazbu za malo starije generacije, dok će se 
u ponedjeljak održati glavni koncert. Subotičane će 
prvo uveseljavati Garavi sokak, a nakon toga Lajkó 
Félix. U utorak, na Dan grada, osim svečane sjednice 
Skupštine grada, bit će održan u Velikoj vijećnici con-
cert Vojvođanskog kamernog orchestra od 19 sati, a 
od 21 sat na Trgu u središtu grada koncert Subotičke 
filharmonije”. Pored koncerata, bit će održane i krea-
tivne radionice, izložbe “Secesija u holtikulturi parka 
na Paliću” u Gradskoj suvenirnici, “Kako a ne ako” 
u Savremenoj galeriji, predavanje “Što za jedan grad 
znači secesija” u Gradskom muzeju i drugi progra-
mi. Povodom Dana grada JP “Suboticatrans” osigu-
rat će sutra organizirane povratne linije iz Bajmoka, 
Dušanova, Novog Žednika, Đurđina, Skenderova, 
Bikova, Šupljaka i Bačkih Vinograda.

***

U art kinu Aleksandar Lifka možete danas i sutra po-
gledati od 17 sati porodični animirani film Zmajevo 
gnezdo – Zora ratnika, od 19 sati engleska, naučno-
fantastična komedija Sve što poželiš, a od 21 sat na 
repertoaru je akcioni film film Hitman – Agent 47. 
Cena karata je 200 dinara. U sklopu Programa za 
Dan grada u utorak i srijedu Art kino “Aleksandar 
Lifka” bit će domaćin zainteresiranima za Filmske hi-

tove starije od 50 godina. Projekcije filmova u utorak 
bit će do 17 sati, a u srijedu od 18 sati.

Ostale vijesti

Nezavisno udruženje novinara Srbije (NUNS) os-
udilo je danas napad na novinara Ivana Ninića i 
zatražilo od nadležnih da identificiraju i najoštrije 
kazne napadače.
Ivan Ninić napadnut je sinoć nešto prije ponoći u 
beogradskom naselju Karaburma.
Prema njegovim riječima, na parkingu ispred zgrade 
u kojoj stanuje, dvojica mladića su ga napala metal-
nim šipkama. “Napali su me i brutalno me udarali. 
Sada imam podljev ispod oka, modrice na butnoj 
kosti i povredu desnog ramena. Policiji sam dao sve 
smjernice i rezimirao svoje novinarske aktivnosti u 
posljednjih deset godina koliko na dnevnoj razini 
istražujem korupciju”, rekao je Ninić. On je dodao 
da je policija za sada odradila svoj posao kao i da 
očekuje da se pronađu i kazne ne samo napadači, već 
i nalogodavci napada “kako bih znao tko mi šalje ovu 
poruku”.
Ninić je u ožujku 2015. osnovao nevladinu or-
ganizaciju “Centar za vladavinu prava” koja planira 
pokrenuti i svoje stranice na kojem će se objavljivati 
istraživačke priče. “Trenutno radimo dvije poseb-
no zanimljive priče koje mogu mnogo utjecati na 
političku elitu u Srbiji. To je priča o kabinetu pred-
sjednika Tomislava Nikolića i priča o prebacivanju 
državnog novca za financiranje Socijalističke partije 
Srbije. Do sada smo poslali više od 100 zahtjeva za 
pristup informacijama od javnog značaja i može se 
pretpostaviti da se netko zbog toga osjetio ugroženim 
“, ocijenio je Ninić. Ninić je radio na portalu Pištaljka 
gdje je objavio oko 90 tekstova u razdoblju od 2009. 
do 2013. godine, a kao pravni savjetnik sudjelovao je 
u pisanju ovogodišnjeg Izvješća Vijeća za borbu pro-
tiv korupcije o vlasničkoj strukturi i kontroli medija 
u Srbiji. Angažiran je i na pisanju izvještaja Vijeća 
o oglašavanju i marketingu državnih organa. Bio je 
savjetnik u kabinetu ministra Saše Radulovića, au 
razdoblju od 2008. do 2012. godine bio je politički 
angažiran u Srpskoj radikalnoj stranci.

***

Policija je u Mađarskoj uhitila osumnjičene za smrt 
71 izbjeglice čija su tijela nađena u hladnjači na au-
to-putu kod austrijskog mjesta Parndorf. Mađarska 
policija je noćas i jutros privela sedam osumnjičenih, 
od kojih je trojicu uhitila. Dvojica uhićenih su Bu-
gari, a treći je imao mađarska dokumenta. Austrijski 
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ministar unutarnjih poslova potvrdio je informaci-
ju o uhićenju, ali nije priopćio detalje. U kamionu 
s tijelima izbjeglica nađen je sirijski putovnicu, što 
ukazuje da su bar neki od stradalih bili izbjeglice iz 
ratom zahvaćene Sirije, a policija navodi da je smrt 
izbjeglica, najvjerojatnije, izazvana gušenjem. Prema 
rezultatima istrage, hladnjača od 7,5 tona je u srijedu, 
rano ujutro, krenula iz Budimpešte, a oko devet sati 
prije podne bila je na mađarsko-austrijskoj granici, 
koju je prešla tijekom noći.
U četvrtak rano ujutro, između pet i šest sati, ka-
mion je ostavljen u zaustavnoj traci na autocesti A4 
kod austrijskog mjesta Parndorf. U kamionu, koji su 
krijumčari koristili za prebacivanje ilegalaca, koji je 
kontroliran nakon dužeg stajanja u zaustavnoj traci 
auto-puta kod mjesta Parndorf, pronađeno je 71 ti-
jelo.

CrOnline 31.08.2015. godine
Redovita izborna skupština mjesne organi-
zacije DSHV – Đurđin

Redovita izborna skupština mjesne organizacije 
Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini – Đurđin 
održana je u četvrtak u vjeronaučnoj dvorani župe sv. 
Josipa radnika u Đurđinu. Izbornom voljom članova 
ove mjesne organizacije, za novog predsjednika jed-
noglasno je izabran Ivan Stipić – Braco, a za zamjenicu 
predsjednika izabrana je Verica Ivković Ivandekić. 
Za članove odbora izabrani su: Tomislav Stipić, Joso 
Milodanović, Marica Stantić, Nikola Marcikić i Klara 
Dulić, a za delegate za predstojeću redovitu izbornu 
skupštinu podružnice DSHV Subotica i veliku iz-
bornu skupštinu stranke koncem listopada – Amalija 
Stipić, Marin Ivković Ivandekić, Marija Dulić i Ljubi-
ca Dulić. Za člana u Predsjedništvo Mladeži DSHV-a 
izabrana je Klara Dulić, a u Predsjedništvo Foruma 
žena DSHV-a Amalija Stipić.

***

Danas će se održati glavni koncert u sklopu 
obiježavanja Dana grada Subotice. Program počinje 
u 20.30 sati, a subotičane će prvo uveseljavati Ga-
ravi sokak, nakon toga Lajkó Félix. Povodom Dana 
grada JP “Suboticatrans” osigurat će sutra organ-
izirane povratne linije iz Bajmoka, Dušanova, Novog 
Žednika, Đurđina, Skenderova, Bikova, Šupljaka i 
Bačkih Vinograda.

***

Udruga Njemaca »Gerhard« iz Sombora organizirala 
je ove godine šest kampova za mlade iz regiona koji 
su imali priliku poboljšati znanje njemačkog jezika 
kroz desetodnevne kampove sa različitim temati-
kama. Sudjelovala su djeca iz Hravtske, Mađarske, 
Rumunjske i Srbije, a jedan od kampova održan je u 
Monoštoru. Tridesetak polaznika tjekom desete dana 
snimalo je filmove s različitom tematikom, a kroz rad 
na filmu i zajedničko druženje poboljšavali su znanje 
njemačkog jezika. Među njima bili su i učenici iz Hr-
vatske, a većina njih redoviti su sudionici kampova 
koje organizira udruga »Gerhard«. Polaznici kampa 
bili su smješteni u Monoštoru kampiralištu Crvenog 
krsta iz Sombora, a ovom prijektu druge »Gerhard« 
najveću financijsku potporu daje Fondacija za kultu-
ru Podunavskih Švaba pokrajine Baden–Virtenberg.

***

U razdoblju od 14. – 22. kolovoza 2015. godine, 
Ženska pjevačka skupina HKPD “Stanislav Preprek” 
iz Novog Sada sudjelovala je na IX. Internacional-
nom festivalu folklora i narodne glazbe “OHRID-
SKO SUNCE” u Ohridu. Svojim uspješnim i veoma 
zapaženim nastupom s programom hrvatskih narod-
nih pjesama iz Podravine, Međimurja, Dalmacije i 
Slavonije Grupa je pobrala velike aplauze i kompli-
mente za svoju izvedbu, kako od strane brojne pub-
like, tako i od strane stručnjaka i organizatora festiva-
la. Ženska pjevačka skupina postoji pune tri godine, 
te nastupa uglavnom u Novom Sadu i Vojvodini. Na 
IX Internacionalnom festivalu “Ohridsko sunce”, 
pored naše skupine sudjelovale su mahom folklorne 
skupine iz Turske, Poljske, Nizozemske, Bugarske, 
Litve, Slovačke i Makedonije. Festival se održava u 
prekrasnom ambijentu stare crkve Sv.Sofija.
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Prijem izbjeglica s Bliskog istoka i sjeverne Afrike na 
teritoriju Češke Republike nosi sa sobom tri velika 
rizika – širenje zaraznih bolesti, terorizam Islamske 
države i stvaranje novih geta, ocijenio je češki pred-
sjednik Miloš Zeman. Zeman je upozorio da bi s izb-
jeglicama u Češku mogle ući “ćelije” Islamske države, 
njihovi “agenti spavači”, koji bi kasnije mogli da se 
aktiviraju i izvrše napade kakvi su bili oni u Parizu, 
Londonu ili Madridu, prenose česki elektronički 
mediji. Po mišljenju češkog predsjednika, većina iz-
bjeglica spada u “ekonomske migrante”, a ne one koji 
zaista bježe od rata, ocijenivši da oni u Češkoj ne žele 
raditi, ali da u zemlju mogi da unesu zarazne bolesti 
i izazovu stvaranje geta.

***

Australija je pozvala više europskih zemalja da 
otpočnu zračne napade na ekstremističku ID u Siriji i 
Iraku, u cilju rješavanja eskalirajuće izbjegličke krize. 
Ministrica vanjskih poslova Australije Julie Bishop 
ukazala je da su džihadisti odgovorni za to što stotine 
tisuća migranata bježe u Europu, te da je neophodno 
proširenje koalicije koja se bori protiv ID, prenosi 
AFP. “Više od 40 posto ljudi koji trenutno traže azil 
u Europi su iz Sirije i potreban nam je jedinstven 
front kako bismo porazili terorističke organizacije 
koje izazivaju raseljavanje tolikog broja ljudi”, rekla 
je ona novinarima u Sydneyu. Bishop je podsjetila 
da 60 zemalja već na neki način pružaju podršku 
koaliciji koju predvode SAD, ali je naglasila da zem-
lje mogu i više toga učiniti kad je riječ o podršci 
zračnim napadima, koji se pokazuju kao učinkoviti 
u sprečavanju ID da proglašava svojim teritorije su-
verenih vlada i da provodi varvarsko nasilje. “Zemlje 
koje graniče sa Sirijom i Irakom, Libanon, Jordan i 
druge, trpe teret milijuna ljudi koji ulaze na njihove 
teroritorije bježeći iz svojih zemalja, a potom odlaze 
u Europu. Zato smatram da Europljani moraju se 
angažiraju u koalicijskim zračnim udarima u Siriji 
i Iraku “, istakla je Bishop u intervjuu” Australskim 
novinama “koji je danas objavljen. Samo nekolicina 
europskih zemalja trenutno sudjeluje u zračnim na-
padima na džihadiste, među kojima su Francuska i 
Britanija, kao dio koalicije zapadnih i arapskih sila, 
navodi francuska agencija. Australija u koalicijskim 
akcijama sudjeluje sa šest lovačkih zrakoplova RAAF 
F / A 18 i dva zrakoplova za podršku, baziranim u 
Ujedinjenim Arapskim Emiratima. Iako Canberra 
izvodi zračne udare u Iraku, još nije uzela na nišan 
mete u Siriji, pozivajući se na pravne razloge, ali raz-

matra zahtjev koji su SAD uputile ovog mjeseca sud-
jelovati u napadima iu toj zemlji. Očekuje se da će 
ministri unutarnjih poslova Europske unije održati 
izvanredni sastanak 14. rujna u Bruxellesu posvećen 
eskalirajućoj migrantskoj krizi u Europi, kako je 
jučer priopćila luksemburška vlada. Broj izbjeglica 
iz ratom zahvaćenih područja koji dolaze do gran-
ica EU dosegnuo je gotovo 340.000 u prvih sedam 
mjeseci ove godine, što je znatno više u usporedbi s 
brojkom od 123.500 koliko ih je registrirano u istom 
razdoblju 2014. godine, prema podacima europske 
pogranične agencija Frontex, zaključuje AFP.
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